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ПЕРВОНАЧАЛЬНЫЙ ДОКЛАД ИРАКА О ПРИМЕНЕНИИ КОНВЕНЦИИ 
О ЛИКВИДАЦИИ ВСЕХ ФОРМ ДИСКРИМИНАЦИИ В ОТНОШЕНИИ ЖЕНЩИН

ВВЕДЕНИЕ

Ратификация Ираком Конвенции о ликвидации всех форм дискриминации в 
отношении женщин и присоединение к ней произошло путем принятия закона № 66 от 
28 июня 1986 года.

Статья 2 вышеуказанного закона гласит:

"Ратификация настоящей Конвенции и присоединение к ней не означают, что 
Иракская Республика считает себя связанной положениями пунктов (£) и (g) 
статьи 2 Конвенции и положениями пунктов 1 и 2 статьи 9. Ратификация Ираком 
статьи 16 будет определяться положениями исламского шариата относительно прав 
супруга и обеспечения сбалансированности прав мужа и жены. Другая оговорка 
касается пункта 1 статьи 29 Конвенции, рассматривающего вопросы международного 
арбитражного разбирательства относительно толкования или применения настоящей 
Конвенции".

Закон, ратифицирующий Конвенцию, был опубликован в Официальной газете 
Ирака № 3107 от 21 июля 1986 года.

Документ о присоединении к Конвенции был сдан на хранение Генеральному 
секретарю Организации Объединенных Наций 13 августа 1986 года. В соответствии 
с пунктом 2 статьи 27 Конвенции Конвенция вступила в силу для Ирака 12 июля 
1986 года.

Первоначальный доклад касается применения Ираком положений Конвенции в 
период до конца 1989 года с учетом:

1. Необходимости рассматривать текст преамбулы Конвенции в качестве 
неотъемлемой части текста Конвенции, особенно в том, что касается тесной 
взаимосвязи между женщинами и их обществами, с одной стороны, и нынешним 
международным порядком - с другой.

Мы ссылаемся, в частности, на девятый, десятый и одиннадцатый пункты, где 
заявляется:

что установление нового международного экономического порядка, 
основанного на равенстве и справедливости, будет значительно 
способствовать обеспечению равенства между мужчинами и женщинами;

что ликвидация апартеида, всех форм расизма, расовой дискриминации, 
колониализма, неоколониализма, агрессии, иностранной оккупации и 
господства и вмешательства во внутренние дела государств является 
необходимой для полного осуществления прав мужчин и женщин; и

что укрепление международного мира и безопасности, утверждение принципов 
справедливости, равенства и взаимной выгоды в отношениях между странами и 
осуществление права народов, находящихся под иностранным и колониальным 
господством и иностранной оккупацией, на самоопределение и независимость, 
а также уважение национального суверенитета и территориальной целостности 
государств будут способствовать достижению полного равенства между 
мужчинами и женщинами.
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2. Того факта, что вопрос о ликвидации дискриминации в отношении женщин 
является частью обязательств государств придерживаться положений 
международного права, касающихся прав человека, и он не должен рассматриваться 
в отрыве от этих обязательств. Конвенция должна толковаться в этих рамках и 
без отрыва от других международных документов по правам человека. Женщины 
являются основополагающим компонентом общества и их проблемы не могут быть 
решены в отрыве от проблем общества в целом.

3. Того факта, что целью Конвенции является достижение 
сбалансированности в отношении общества к мужчинам и женщинам с точки зрения 
их прав и обязанностей и их участия в развитии общества, ликвидации устарелого 
видения отношений между мужчиной и женщиной, и его замена сбалансированным 
видением женщин и равноправия женщин с учетом ценности их человеческой 
личности и их роли в обществе.
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ЧАСТЬ I

Краткий обзор политических и законодательных изменений в вопросе
ликвидации дискриминации в отношении женщин в

социальных и экономических условиях Ирака

Дискриминация в отношении женщин является результатом накопления 
политической, экономической и социальной отсталости, и именно революция, 
осуществившаяся в Ираке 17-30 июня 1968 года, подчеркнула важную роль женщины 
в обществе и необходимость покончить с отношением к женщинам, как к 
второсортным по сравнению с мужчинами членам общества.

Для ликвидации такой дискриминации требуется серьезная политическая воля, 
способная обеспечить постепенное восстановление действенной роли женщин в 
обществе. Эта роль не должна сводиться к функции продолжения рода, а должна 
охватывать все сферы политической, социальной, экономической и культурной 
жизни. Политическое руководство Ирака заявило о своем серьезном намерении 
ликвидировать дискриминацию в отношении женщин в различных законодательных 
документах, первым и наиболее важным из которых является Конституция - 
основной закон страны. В дополнение к ней были приняты другие законы, 
закрепляющие принцип равенства мужчин и женщин.

В данном докладе содержится подробный отчет о таких законодательных актах 
и о их фактическом применении в Ираке в период до принятия в 1979 году 
рассматриваемой Конвенции и после того, как Ирак присоединился к вышеуказанной 
Конвенции.

В связи с присоединением Ирака к Конвенции и его заявлением о 
приверженности руководящим принципам, принятым Комитетом по ликвидации 
дискриминации в отношении женщин в его резолюции от 23 августа 1983 года, мы 
хотели бы описать общие правовые рамки для ликвидации дискриминации в 
отношении женщин, прежде чем перейти к подробному рассмотрению вопросов 
применения законодательства применительно к каждому из прав, предусмотренных в 
статьях Конвенции.

А. Положение женщин в Ираке с точки зрения демографии

В 1988 году, по оценкам, общая численность населения Ирака составляла 
17 250 000 человек, в том числе 8 864 000 - мужчин и 8 386 000 - женщин, т.е. 
женщины составляли 48,60 процента от общего числа населения. В 1986 году, 
когда Конвенция вступила в силу для Ирака, общая численность населения 
составляла 16 110 000 человек, в том числе 8 283 000 - мужчин и 7 727 000 - 
женщин, т.е. женщины составляли 48,58 процента всего населения. В 1970 году 
общая численность населения составлялаа 9 440 000 человек, в том числе 
4 754 000 - мужчин и 4 686 000 - женщин, т.е. женщины составляли 49,6 процента 
от общей численности населения.

Вышеуказанные цифры свидетельствуют о том, что женщины составляют 
половину населения страны и что дискриминация в отношении женщин поставила бы 
под угрозу развитие общества и препятствовала бы осуществлению планов 
развития. Ликвидация дискриминации в отношениии женщин не является простой 
задачей; для ее осуществления требуются интенсивные усилия, политическая 
воля, признающая масштабность проблемы, и разработка практических планов, 
ведущих к достижению желаемых результатов.
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B. Правовая основа для ликвидации дискриминации в отношении женщин

Конституционным правилом по данному вопросу является статья 19 
Конституции, принятой 16 июля 1970 года, которая предусматривает, что:

a) граждане равны перед законом без какого-либо различия по признаку 
пола, расы, языка, социального происхождения или религии;

b) равные возможности для всех граждан обеспечиваются законом.

С тех пор был принят ряд других законодательных документов, касающихся 
ликвидации дискриминации в отношении женщин, включая Закон № 91 от 1975 года о 
равенстве мужчин и женщин в финансовых правах и привилегиях и Закон № 35 от 
1977 года, который имеет целью заменить применяемые законы и законодательные 
положения новыми законами и законодательными положениями, в большей степени 
отвечающими целям революции - созданию нового общества, основанного на 
равенстве.

Ирак присоединился к двум пактам о правах человека, статья 2 каждого из 
которых включает положения о ликвидации дискриминации в отношении женщин. Он 
также представлял периодические доклады о применении обоих пактов компетентным 
комиссиям Организации Объединенных Наций, которые встретили их с одобрением.

В частности, можно сослаться на первовначальный доклад Ирака относительно 
Международного пакта о гражданских и политических правах (CCPR/C/1/Add.45), 
а также на второй доклад об этом Пакте (CCPR/C/37/Add.3) и первоначальный 
доклад Ирака об осуществлении Международного пакта об экономических, 
социальных и культурных правах (E/1980/6/Add.4), а также его второй доклад 
оп этому Пакту (E/1986/4/Add.3).

Ирак присоединился также к Международной конвенции о ликвидации всех форм 
расовой дискриминации и регулярно представляет доклады о ее осуществлении, 
причем последний представленный доклад был десятым по счету.

C. Учреждения, занимающиеся вопросами прав женщин в Ираке

Основным учреждением, занимающимся вопросами прав женщин в Ираке, 
является Всеобщая федерация иракских женщин, созданная на основе Закона № 139 
от 1972 года. В соответствии с этим законом Федерация является общественной 
организацией, имеющей статус юридического лица, наделенной полными 
законодательными и административными полномочиями и обладающей финансовой 
автономией.

Федерация является массовой, демократической и прогрессивной 
организацией, представляющей женщин Ирака без какого-либо различия по признаку 
расы, языка, социального происхождения или религиозной принадлежности. Она 
является неотъемлемой частью прогрессивного женского движения в арабском мире, 
а также частью современного демократического движения в мире за эмансипацию 
женщин (статья 2 Закона).

Цели Федерации излагаются в статье 3 вышеуказанного Закона:

А. На национальном уровне

Подготовка и мобилизация иракских женщин к выполнению ими 
эффективной роли в борьбе арабских народов против империализма, 
сионизма, реакции и отсталости для обеспечения прогресса и создания 
объединенного социалистического демократического общества;

1.
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2. Повышение всеми возможными способами статуса женщин в Ираке; 
обеспечение для них равных прав в политической, гражданской, 
экономической, социальной и культурной областях; предоставление им 
равных возможностей с точки зрения занятости и развитие их 
потенциальных возможностей, с тем чтобы они могли занимать высокие 
посты в государственных учреждениях, и тем самым представить им 
возможность защищать свои права и интересы и работать с целью 
обеспечения отмены существующих статутов, основанных на обычаях 
законов, положений, обычаев и практики, ставящих женщину в неравное 
положение;

3. Защита национального единства путем пробуждения национального 
самосознания женщин и общества в целом, а также развитие основанных 
на солидарности и боевитости отношений с народными и 
профессиональными организациями в деле оказания услуг, проведения 
народных акций, укрепления гражданской обороны, обеспечения участия 
в программах экономического, социального и культурного развития и в 
строительстве революционного Ирака.

B. В арабских странах

1. Формирование уз дружбы между арабскими женщинами всех стран, а также 
обмен опытом и содействие этому путем развития сотрудничества;

2. Создание единого прогрессивного движения арабских женщин, 
сотрудничающих с Всеобщей федерацией арабских женщин;

3. Содействие установлению тесных связей с различными организациями в 
странах арабского мира и сотрудничество с ними с целью укрепления 
взаимных отношений в борьбе за лучшую жизнь и самоотверженные усилия 
по оказанию помощи и поддержки этим организациям в борьбе против 
любого проявления политики угнетения или плохого обращения;

4. Активное участие в арабском революционном движении за освобождение 
Палестины и других арабских оккупированных территорий и 
окончательную ликвидацию всех форм имперского и сионистского 
присутствия в других частях арабской нации в целях строительства 
общества единства, свободы и социализма.

C. На международном уровне

1. Поддержка революционных движений, стемящихся покончить с 
колониализмом, мировым империализмом, реакцией и всеми формами 
агрессии; а также отстаивание прав всех народов на свободу и 
самоопределение и укрепление основ международного мира, основанного 
на справедливости;

2. Установление отношений солидарности с прогрессивными и 
дружественными организациями женщин в мире и активное участие в их 
деятельности;

3. Вступление в прогрессивные международные организации женщин или 
заключение с ними двухсторонних протоколов;
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4. Вынесение на обсуждение национальных проблем и борьба за их решение 
и одновременные усилия, имеющие целью убедить международные 
организации женщин поддержать борьбу за национальные права арабской 
нации;

5. Борьба против сионизма и колониализма, а также расовой 
дискриминации, классового угнетения и национального преследования и 
отстаивание принципов полного равенства людей в отношении всех прав 
и обязанностей личности, без какой-либо дискриминации по признаку 
пола, расы, социального происхождения или религии.

Средства, используемые Всеобщей федерацией иракских женщин
для достижения своих целей

Вышеуказанный закон предусматривает в своей статье 4, с внесенными в нее 
изменениями, что Федерация добивается достижения своих целей путемм 
осуществления следующих видов деятельности и оказания услуг от имени женщин:

a) сотрудничество с официальными и неофициальными организациями, 
занимающимися вопросами женщин, семьи, матерей и детей, и разъяснение женщинам 
полезности вступления в эти организации и участие в их деятельности с целью 
укрепления духа сотрудничества, коллективизма и демократии;

b) создание специальных учреждений по решению проблем женщин и 
руководство ими с целью улучшения их положения в социальной и культурной 
областях, в области здравоохранения и оказание помощи семьям, матерям и детям 
в рамках возможностей, которыми располагает Федерация;

c) проведение симпозиумов, дискуссий, лекций и показа диапозитивов; 
использование опыта других средств информации с целью информирования общества 
о необходимости искоренения предрассудков и другой практики, вызванной 
отношением к женщинам, как к второсортным, по сравнению с мужчинами, членам 
общества; распространение среди женщин культурных, социальных и экономических 
знаний и разъяснение целей национального союза и прогрессивных целей Июльской 
революции;

d) организация учебных курсов для женщин в различных областях 
деятельности;

e) участие в организации летних лагерей для женщин и в проведении 
национальных кампаний и помощь в подготовке к сопротивлению, вооруженной 
борьбе и массовой мобилизации в сотрудничестве и по согласованию с 
компетентными органами;

f) развитие культурных, спортивных и артистических талантов среди 
женщин в сотрудничестве с компетентными органами;

g) содействие улучшению положения сельских женщин и укрепление взаимных 
отношений между городскими и сельскими женщинами путем организации поездок, 
визитов, симпозиумов и активная борьба за ликвидацию существующего разрыва в 
положении сельских и городских женщин;

h) участие в исследованиях, имеющих целью улучшить положение женщин и 
помощь матерям, детям и семье;

1) подготовка, публикация и представление исследований, способствующих 
разработке законов и положений, имеющих целью обеспечить равные права для 
женщин и охрану интересов семьи;
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j) сотрудничество с органами и организациями, занимающимися проблемами 
женщин, установление с ними тесных отношений и использование их 
соответствующего опыта в целях организации и активизации движения женщин в 
Ираке и в арабских странах в целом;

k) обращение к компетентным органам с настоятельным призывом создать в 
первоочередном порядке специальные институты и колледжи для исследования 
проблем матери и ребенка.

Кроме того. Всеобщая федерация иракских женщин продолжала свою 
деятельность на национальном, всеарабском и международном уровнях и принимала 
участие в большинстве конференций и симпозиумов, рассматривавших проблему прав 
женщин.

Федерация участвовала во Всемирной конференции, проведенной в Мехико в 
1975 году и в Копенгагене в 1980 году. Она приняла активное участие во 
Всемирной конференции, проведенной в Найроби в 1985 году, и представила 
исследования и сообщения об иракских женщинах; она также осуществляла 
контроль за осуществлением Найробийской перспективной стратегии.

Федерация издает ежемесячный журнал "Аль Мара". К настоящему времени 
вышло 244 номера этого журнала. Она организует специальные радиопрограммы для 
семьи. Она проводит периодические конференции для обсуждения докладов 
исполнительного бюро и принятия планов на будущее; последняя тринадцатая 
конференция была проведена в Багдадае с 1 по 5 сентября 1989 года и на ней 
присутствовали арабские и международные делегации.

Можно отметить, что Федерация играла важную роль в ходе ирано-иракской 
войны, мобилизуя женщин и оказывая помощь семьям, стремясь помочь им 
преодолеть трудности, возникающие в связи с призывом мужчин в вооруженные 
силы. Усилия Федерации помогли иракским женщинам выполнять свою роль во всех 
сферах жизни, способствуя тем самым ликвидации отсталых взглядов, принижающих 
роль женщин.

Действуя в качестве связующего звена между женщинами и политическим 
руководством страны. Федерация является выразителем интересов женщин и 
участвует в принятии решений по вопросам, имеющим отношение к положению женщин 
и семьи в Ираке.

В 1988 году в Федерацию входили в качестве членов 1 248 000 женщин, что 
составляло 56,3 процента от числа всех взрослых женщин в Ираке.

D. Меры по содействию и обеспечению равных прав для женщин в Ираке

Меры по содействию и обеспечению равных прав и ликвидации дискриминации в 
отношении женщин принимались на трех уровнях:

1. Разъяснительная работа среди женщин по осознанию ими своих прав - 
работа, проводимая Всеобщей федерацией иракских женщин через свои 
отделения и ячейки, расположенные во всех мухафазах, округах и 
населенных пунктах. Кроме того, 138 местных групп Федерации 
стремятся повысить самосознание иракских женщин путем провеения 
симпозиумов, конференций или непосредственного общения;
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2. Участие женских организаций в процессе принятия решений, особенно по 
вопросам, затрагивающим женщин. Важным экспериментом в этом 
отношении является участие руководителей народных организаций в 
Ираке, включая Всеобщую федерацию, в заседаниях Совета министров, 
где эти делегаты имеют возможность высказать свои мнения по 
вопросам, имеющим отношение к представляемым ими секторам, хотя при 
этом они и не имеют права голосовать по принимаемым решениям. Кроме 
того, женщины - члены Национального совета участвуют в подготовке 
решений, принимаемых Советом;

3. Федерация осуществляет функции консультативного и правового 
характера от лица женщин, чьи права нарушены. Эта функция включает 
проведение консультаций с административными и судебными властями с 
целью защиты прав женщин. Кроме того, женщины имеют право в случае 
таких нарушений инициировать возбуждение уголовного дела либо сами 
непосредственно, либо через адвоката.

Е. Возможность ссылки в иракских судах на положения Конвенции

Во всех своих докладах об осуществлении конвенций, касающихся прав 
человека, Ирак заявлял, что, после ратификации международных конвенций Ираком 
или его присоединения к ним и после вступления в силу и публикации в 
Официальной газете, они становятся частью национального законодательства, и 
таким образом на их положения можно ссылаться в иракских судах.

ЧАСТЬ II

Осуществление положений Конвенции в законодательных
документах Ирака

Статья 2 Конвенции - Политика ликвидации дискриминации в отношении женщин

Ирак считает принцип недискриминации одной из императивных норм 
международного права и внутреннего конституционного права. Он присоединился 
ко всем международным конвенциям, принятым в целях борьбы с дискриминацией. В 
том что касается дискриминации в отношении женщин, которая является 
результатом накопления экономической, социальной, культурной и политической 
отсталости, Ирак считает, что ее нельзя рассматривать в отрыве от эволюции 
общества и что соответствующее законодательство должно учитывать такую 
эволюцию. Ирак не считает разумным проведение политики "законодательных 
ударов", направленной на ликвидацию ситуаций, возникших вследствие 
недостаточного уровня развития, поскольку прежде всего для этого должны 
созреть объективные условия в политической, экономической, социальной и 
культурной сферах.

Именно поэтому Ирак высказал оговорки в отношении осуществления пунктов 
(f) и (g) статьи 2, поскольку отмена существующих норм и положений 
является неизбежным результатом принятия нового законодательства.

Равенство между мужчинами и женщинами означает не формальное равенство, а 
равенство с точки зрения ценности человеческой личности, основанное на 
признании равной роли мужчин и женщин в строительстве общества с сопутствующим 
влиянием на правовой, социальный и политический статус женщин.

Ниже подробно приводятся законодательные меры, принятые в Ираке и 
излагаемые в порядке следования пунктов статьи 2:
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Пункт (а). Принцип равноправия мужчин и женщин излагается в статье 16 
Конституции, который предусматривает, что "Граждане равны перед законом без 
какого-либо различия по признаку пола, расы, языка, социального происхождения 
или религии". Этот конституционный принцип соблюдается во всем 
законодательстве Ирака.

Пункт (Ь). Признание принципа равноправия мужчин и женщин в качестве 
императивной конституционной нормы влечет за собой запрет любых действий, 
противоречащих этой норме.

Пункт (с). Все законодательные акты Ирака гарантируют юридическую защиту 
всем гражданам без какого-либо различия, и женщины имеют право обращаться в 
суд для защиты своих прав без каких-либо ограничений. Более того, женщины 
представлены в судебной системе, поскольку ряд женщин являются судьями.

Другая подробная информация по данному вопросу излагается в связи с 
вопросом о законодательных документах в контексте статьи 15 Конвенции.

Пункты (d) и (е). Государственные власти применяют законы Ирака под 
контролем и защитой судебной системы. Ни одно учреждение или организация не 
могут принимать дискриминационные акты в отношении женщин на основании 
применимой конституционной нормы и соответствующего законодательства.

Статья 3 Конвенции - Обеспечение развития и прогресса женщин

В данном докладе приводятся статистические данные относительно развития и 
улучшения положения женщин и в связи с осуществлением Ираком статей Конвенции 
применительно к каждому из прав, предусмотренных Конвенцией. На основании 
этой статистики можно сделать вывод о том, сколь большие и разнообразные 
усилия и серьезные меры были приняты для обеспечения развития и прогресса 
женщин в Ираке.

Статья 4 Конвенции - Специальные меры по ускорению ликвидации
дис криминации

Естественно, что для ликвидации последствий экономической, социальной и 
культурной отсталости потребуется принятие специальных мер для ускорения 
ликвидации дискриминации. В данном докладе содержится обзор таких мер, 
принятых Ираком.

Статья 5 Конвенции - Изменение социальных и культурных моделей поведения

Изменение социальных и культурных моделей поведения мужчин и женщин 
является, скорее, воспитательно-культурным, а не законодательно­
административным процессом и требует осознанной политической воли в конкретных 
социальных, экономических и кульутрных условиях, делающим возможным развитие 
образа мышления мужчин и женщин, признающего принцип разделенной 
ответственности. Для того чтобы обеспечить распространение такой культуры, 
потребуется осуществить программы ликвидации неграмотности среди взрослых и их 
образования в сельской и городской местности.

В этом отношении важная роль принадлежить аудио-визуальным средствам 
информации; развитие экономических и социальных условий будет способствовать 
конкретному изменению образа мышления граждан и признанию важности участия 
женщин в общественной жизни.
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В этой области Ирак приобрел значительный опыт за годы ирако-иранской 
войны, продолжавшейся с 4 сентября 1980 года по 8 августа 1988 года. В 
течение этого времени женщины играли важную роль в жизни общества, заменяя 
призванных в армию мужчин. Они принимали участие в тех областях деятельности, 
в которых, как полагали до этого мужчины, женщины не способны были 
участвовать. Женщины Ирака успешно выдержали это испытание, в результате чего 
произошло изменение образа мышления общества в целом.

Аналогичным образом участие женщин во всех сферах экономической и 
производственной деятельности и их работа по материальному обеспечению своих 
семей изменили взгляд общества на роль женщин в социально-экономической жизни.

Суммируя все вышесказанное, можно отметить, что в результате этой 
эволюции был создан благоприятный климат для изменения точки зрения общества 
на традиционную роль мужчин и женщин. Мужчины и женщины начали рассматривать 
себя в качестве партнеров во всем, что выходит за рамки их соответствующих 
биологических функций.

Такая эволюция образа мышления не могла стать следствием "законодательной 
шокотерапии". Она является, скорее, результатом серьезного участия женщин во 
всех сферах жизни - феномен, изменивший социальные и культурные модели.

Всеобщая федерация иракских женщин сыграла значительную роль в изменении 
образа мышления благодаря тому вкладу, который она вносила в дело расширения 
участия женщин в жизни общества, в результате чего произошло изменение образа 
мышления как мужчин, так и женщин.

Статья 6 Конвенции - Пресечение проституции и эксплуатации женщин

Ирак присоединился к международной конвенции по борьбе с торговлей людьми 
и с эксплуатацией проституции третьими лицами, принятой Генеральной Ассамблеей 
Организации Объединенных Наций 2 декабря 1949 года и вступившей в силу для 
Ирака 22 декабря 1954 года. В соответствии с этой Конвенцией проституция и 
разврат были запрещены Законом № 54 1958 года.

Со времени вступления в силу Конвенции о ликвидации всех форм 
дискриминации в отношении женщин был принят новый закон, направленный на 
борьбу с проституцией. Речь идет о Законе № 8 1988 года, принятом 11 января 
1988 года, статья 2 которого предусматривает запрещение проституции и 
сводничества; статья 3 предусматривает, что сводничество, приобретение, 
владение или управление домами и номерами в гостиницах, сдаваемыми для целей 
проституции, наказывается тюремным заключением на срок не более семи лет; в 
статье 4 предусматривается, что проститутка, в отношении которой занятие ею 
проституцией является доказанным, помещается в женское исправительное 
заведение на срок не менее трех месяцев и не более двух лет, а в соответствии 
со статьей 5 десятилетнее тюремное заключение предусмотрено для всех тех, кто 
удерживает, прибегая к обману, силе или угрозам, мужчину или женщину в 
помещениях, используемых для такого рода занятий, как мужская и женская 
проституция, если жертва старше 18 лет; наказание возрастает, но не более, 
чем до 15 лет тюремного заключения, если жертва моложе 18 лет.

Статья 9 Закона предусматривает применение в отношении охватываемых 
Законом правонарушений правил выдачи в соответствии с международными 
соглашениями, заключенными с Ираком, если любое такое соглашение является 
применимым по отношению к правонарушителю. В отсутствии какого-либо 
соглашения применяются соответствующие положения иракского законодательства.
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В соответствии со статьей 10 министерству труда и социальных дел поручается 
создание в соответствии с законом и там, где оно полагает необходимым, 
требуемого числа женских исправительных заведений в целях осуществления 
программ по перевоспитанию проституток и изменению ими поведения, профессии и 
культурных запросов, с тем чтобы они могли честно зарабатывать себе на жизнь.

Статья 7 Конвенции - Политические права женщин

Пункт (а). Право избирать и право быть избранным на выборах

Иракское законодательство обеспечивает для женщин на равных условиях с 
мужчинами возможность осуществления их политических прав. Ниже приводятся два 
примера, касающиеся Национального совета и Законодательного совета Курдского 
автономного района Ирака.

1. Право избирать и быть избранным на выборах в Национальный совет

Статья 12 Закона № 125 1980 года о Национальном совете 
предусматривает, что:

"Каждый иракский гражданин, мужчина или женщина, имеет право 
избирать и быть избранным на выборах, если он или она удовлетворяет 
требованиям, предусмотренным в настоящем Законе".

Число женщин-кандидатов, добившихся успеха на выборах 1980 года в 
Национальный совет составило 16 человек, на выборах 1984 года - 33 
человека, а на вывборах 1988 года - 27 человек. Учитывая, что общее 
число членов Национального совета составляет 250 человек, доля 
депутатов-женщин Национального совета составляла:

- в 1980 году - 6,4 процента
- в 1984 году - 13,2 процента
- в 1988 году - 10,8 процента

2. Право избирать и быть избранным на выборах в Законодательный совет
Курдского автономного района

Статья 13 Закона № 56 1980 года, касающегося Законодательного совета 
Курдского автономного района, предусматривает, что: "Каждый
иракский гражданин, мужчина или женщина, проживающий в Курдском 
автономном районе, имеет право избирать и быть избранным на выборах, 
если он или она удовлетворяет требованиям, предусмотренным в 
настоящем Законе".

3. Право женщин на вступление в политические партии

Женщины так же, как и мужчины, имеют право вступать в политические 
партии в Ираке. В 1983 году процентная доля женщин от общего числа 
членов политических партий являлась следующей:

Партия арабского социалистического возрождения (БААС): 5,4 процента
Демократическая партия Курдистана: 2,5 процента
Революционная партия Курдистана: 3,3 процента
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Пункт (b). Участие женщин в разработке политики правительства и их
право занимать государственные посты

Участие женщин в разработке и осуществлении политики правительства 
обеспечивается благодаря участию депутатов-женщин Национального совета в 
подготовке законов и решений, с одной стороны, а с другой стороны, благодаря 
тому, что президент Всеобщей федерации иракских женщин имеет право 
присутствовать на заседаниях кабинета министров, на которых обсуждаются 
решения, и представлять взгляды Федерации по обсуждаемыми вопросам. В этом 
отношении Федерация обладает такими же правами, что и другие общественные 
организации.

Право занимать государственные посты закреплено Конституцией и 
законодательством. Статья 30 Конституции предусматривает, что:

"а. Государственная служба есть высший долг и общественная обязанность, 
выполняемые в духе верности и сознательной приверженности интересам, 
правам и свободам общества в соответствии с положениями Конституции и 
закона.

"Ъ. Равное право занимать государственные должности обеспечивается 
законом".

Равные права для женщин занимать государственные должности обеспечиваются 
также Законом № 24 о гражданской службе от I960 года.

Начиная с 30-х годов иракские женщины работают в правительственных 
учреждениях; вырос процент женщин, занятых на государственной службе и 
имеющих соответствующие профессии - в частности, женщин, имеющих образование 
выше среднего и работающих в области образования, медицины и социальных услуг.

Быстрый прогресс на пути к равноправию мужчин и женщин достигнут в 
государственном секторе, включая социалистический и смешанный подсекторы, как 
это показано в таблице 1, прилагаемой к настоящему докладу. Процентная доля 
женщин, находящихся на государственной службе, возросла с 19,4 процента в 
период 1971-1975 годов до 24,8 процента в период 1976-1980 годов; она 
составляла 50,6 процента в период 1981-1985 годов и 68,5 процента в 
последующий период начиная с 1986 года.

Отмечаемый с 1981 года рост этой доли объясняется условиями войны, когда 
женщины замещали призванных в армию мужчин в большинстве областей 
государственной службы.

Вышеприведенный обзор законодательной политики Ирака, направленной на 
устранение дискриминации в отношении женщин, подтверждает правильность той 
точки зрения, что равенство между мужчинами и женщинами достигается не путем 
"законодательной шокотерапии", а скорее за счет осуществления женщинами своей 
роли в обществе в благоприятных условиях. Следовало бы отметить, что 
зарегистрированное с 1986 года снижение числа государственных служащих связано 
с осуществлением нового плана перестройки системы государственного управления 
в Ираке.

Таблица 2, касающаяся квалификационных требований в области образования 
для государственных служащих, показывает, что доля женщин на государственной 
службе прямо пропорциональна их уровню образования. Так, 18 процентов
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приходится на начальное образование, 40 процентов - на среднее, 54 процента - 
на незаконченное среднее образование, 44 процента женщин имеют аттестаты об 
окончании средней школы, а 45 процентов женщин - степень бакалавра.

Женщины в судебной системе Ирака

В Ираке женщины работают также и в судебной системе. Из 508 судей б или 
2 процента - это женщины. В прокуратуре работают 16 женщин-прокуроров или 7 
процентов от общего числа прокуроров, которое составляет 241 человек. Кроме 
того, 36 или 64,5 процента из 54 государственных нотариусов в Ираке - женщины.

Служба женщин в иракской армии

Равенство между мужчинами и женщинами не ограничивается гражданской 
службой, оно распространяется также и на армию. Закон № 131 от 18 октября 
1977 года известен как закон о "Службе женщин в армии".

Статья 1 этого закона предусматривает, что женщины могут служить в 
качестве армейских офицеров, если они имеют первую ступень университетского 
образования в области медицины, стоматологии, фармацевтики или ухода за 
больными. В соответствии с этой же статьей женщины могут служить в качестве 
старшин или сержантов в армейских медицинских учреждениях, если у них имеется 
признаваемый государством диплом школы или курсов медицинеких сестер, либо 
если они обладают технической или профессиональной квалификацией сестер 
милосердия.

Статья 4 Закона определяет военные ранги, присваеваемые женщинам, начиная 
от первого лейтенанта до старшины-профессионала. Статья 5 предусматривает, 
что женщине может быть присвоен военный ранг в том случае, если она с успехом 
проходит специализированный курс военной подготовки.

Статья 9 Закона предусматривает, что женщина получает то же жалованье, 
пособия и довольствие, что и военнослужащие-мужчины, имеющие аналогичный ранг, 
специализацию и профессию.

Статья 11 предусматривает, что помимо установленного права на обычный 
отпуск и отпуск по болезни в соответствии с законом о военной службе и 
увольнении в запас женщины получают шестинедельный специальный отпуск с полным 
содержанием на время до и после рождения ребенка.

Решение № 372 Совета революционного командования от 22 марта 1988 года 
предусматривает применение положений Решений №№ 727 и 882 Совета 
революционного командования от 1987 года к тем женщинам, которые подпадают под 
положение Закона о службе женщин в армии.

Решение 271 от 19 сентября 1987 года дает право иракской матери, родившей 
двойню, на одногодичный специальный декретный отпуск с полным сохранением 
заработной платы, с тем чтобы она могла посвятить все свое время уходу за 
близнецами.

Решение 882 от 29 ноября 1987 года предусматривает установление 
продолжительности отпуска по беременности и родам для работающих матерей в 
шесть месяцев с полным сохранением заработной платы и еще в шесть месяцев с 
сохранением половины заработной платы.
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Равенство женщин и мужчин в осуществлении финансовых прав и получении
пособий для лип наемного труда

Для того чтобы подчеркнуть самостоятельность правосубъектности и 
равнозначность ценности человеческой личности женщин, Ирак издал Закон № 191 
от 20 ноября 1975 года, известный как "Закон о равенстве женщин и мужчин в 
осуществлении финансовых прав и получении пособий".

Статья 1 этого Закона предусматривает, что замужняя женщина имеет такое 
же право, что и женатый мужчина, на получение надбавок, связанных с повышением 
стоимости жизни. Однако замужняя женщина, если ее муж работает, не получает 
надбавок на содержание ребенка; тем не менее эти надбавки получаются 
родителем, на попечении которого находятся дети в случае раздельного 
проживания супругов.

В статье 2 того же закона определяется, что для целей Закона о подоходном 
налоге замужняя женщина рассматривается как независимый налогоплательщик и как 
таковой ей предоставляются налоговые льготы, которыми она пользовалась до 
своего замужества, а также предоставляются налоговые льготы, на которые имеют 
право мужья, если ее собственный муж нетрудоспособен и не имеет других 
источников дохода.

Пункт (с) статьи 7. Участие в деятельности неправительственных
организаций и ассоциаций

Иракские женщины участвуют на равных условиях с мужчинами в деятельности 
неправительственных организаций и ассоциаций. Например:

1. В 1989 году число адвокатов-женщин, зарегистрированных в Иракской 
ассоциации адвокатов, составило 332 человека или б процентов от 
общего числа в 5 576 человек, а число адвокатов-женщин в столице, 
Багдаде, составило 283 человека или 8 процентов от общего числа в 
3 507 адвокатов.

2. Кроме того, в 1989 году насчитывалось 785 юристов-женщин, 
зарегистрированных в Иракской ассоциации юристов, что составляет 
29 процентов от общего числа 2 715 юристов.

Статья 8 Конвенции - Участие женщин в международном представительстве
своей страны

Женщины - члены иракского дипломатического корпуса наделены правом 
участия в представительстве Ирака в международных организациях.

В качестве практического примера можно привести списки иракских 
делегаций, в которых значатся женщины, в Организации Объединенных Наций и ее 
различных органах - Генеральаной Ассамблее, Экономическом и Социальном Совете 
или Комиссии по правам человека.

В этой связи следует упомянуть об участии с 1950 года иракского 
представителя в работе Третьего комитета Генеральной Ассамблеи Организации 
Объединенных Наций по разработке двух пактов о правах человека*. Именно по ее 
предложению на 313-м заседании 14 ноября 1950 года Третий комитет принял текст 
о равенстве мужчин и женщин во всех правах человека. Этот текст стал статьей 2

* Покойная г-жа Бадия Имтинан
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обоих пактов, сфокусировав в себе решимость Организации Объединенных Наций 
устранить дискриминацию в отношении женщин.

Делегаты-женщины Ирака в Третьем комитете и Комиссии по правам человека 
внесли существенный вклад в их работу, особенно в течение 1986, 1987 и 
1988 годов.

В министерстве иностранных дел работают 32 дипломатических 
сотрудника-женщины, имеющие следующие ранги: полномочный посланник (2),
советник (1), первый секретарь (3), второй секретарь (2), третий секретарь (3) 
и атташе (14).

Статья 9 Конвенции - Права, касающиеся гражданства

Декрет № 43 от 1961 года об иракском гражданстве основывается на общих 
принципах, из которых прежде всего необходимо выделить сохранение в семье 
одного гражданства, недопущение двойного гражданства и неутрату гражданства 
каким-либо членом семьи, что представляет собой подход, содействующий единству 
семьи, так как ее члены имеют одинаковые права и обязанности. Этим 
объясняются оговорки Ирака в отношении статьи 9 Конвенции, которые были 
сделаны в целях сохранения единства семьи и ее обших интересов.

Ниже предлагаются выдержки из Декрета об иракском гражданстве, при этом 
особое внимание обращается на положения, касающиеся гражданства мужа и жены:

Статья 13 предусматривает следующее:

1(a) Иностранная гражданка, вышедшая замуж за иракского гражданина,
приобретает иракское гражданство по решению министра (внутренних 
дел). Она может отказаться от иракского гражданства в течение трех 
лет в случае смерти ее супруга, развода либо расторжения брака. Она 
лишается иракского гражданства с момента подачи заявления об отказе.

1(b) Жена-иностранка неарабского происхождения иракского гражданина
может ходатайствовать о получении иракского гражданства только по 
прошествии трех лет пребывания в браке и постоянного проживания в 
Ираке в течение этого же приода; это условие не распространяется на 
жену, если ее муж умирает и оставляет ее с ребенком от их брака. 
Министр внутренних дел может не применять в отношении женщины 
условие необходимости проживания в стране, если удовлетворяются 
юридические требования для получения иракского гражданства в случае 
рождения ею в Ираке двойни, и условие о трехлетием сроке, если 
установлено, что она и ее отец родились в Ираке.

2. Иракская женщина, вышедшая замуж за иностранца или за иракца, 
приобретшего иностранное гражданство после заключения брака, 
лишается своего иракского гражданства, если она выбирает гражданство 
мужа; однако она может вновь получить иракское гражданство после 
смерти своего мужа, развода или расторжения брака, если с этой целью 
она представит заявление, причем она получает иракское гражданство с 
момента представления такого заявления, при условии, что она 
находится в Ираке во время подачи этого заявления.

3. Гражданка, утратившая свое иракское гражданство после принятия 
иностранного гражданства своего супруга, может вновь получить его, 
если ее супругу предоставляется иракское гражданство или если она 
выходит замуж за иракского гражданина; она восстанавливается в 
своем иракском гражданстве со дня подачи с этой целью заявления.
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4. Иностранка, вышедшая замуж за иракца, не может получить гражданство 
своего мужа в соответствии с пунктом 1 настоящей статьи; кроме 
того, иностранка, находящаяся замужем за иностранцем, не может одна 
получить иракское гражданство.

Статья 13 предусматривает нижеследующее:

1. Несовершеннолетние дети иностранного гражданина становятся иракскими 
гражданами в случае получения иракского гражданства их отцом;

2. Несовершеннолетние дети теряют иракское гражданство при его утрате 
их иракским отцом; однако несовершеннолетний ребенок, который 
утрачивает свое иракское гражданство в соответствии с этим пунктом, 
может вновь получить его, подав заявление с этой целью во время 
своего нахождения в Ираке в течение одного года со дня достижения 
совершеннолетия. Положения этого пункта не распространяются на 
несовершеннолетних детей иракских граждан, лишившихся своего 
иракского гражданства в соответствии с Законом № 12 1951 года.

Статья 10 Конвенции - Право на образование и получение знаний

Законы, регулирующие в Ираке образование на различных уровнях, начиная от 
детского сада до аспирантуры, в том числе проведение кампании по 
распространению грамотности, не делают различий между мужчинами и женщинами. 
Ниже приводятся некоторые примеры таких законов:

1) Закон № 118 от 1976 года об обязательном образовании:

В соответствии с этим Законом обязательным является образование для 
детей обоего пола в возрасте от 6 до 10 лет; таким образом 
обеспечивается равноправие в области образования до конца начального 
обучения. Кроме того, есть решение о бесплатном образовании, 
которое предусматривает бесплатное образование для всех учащихся 
обоего пола, причем государство несет все расходы по их образованию, 
в том числе расходы на учебники.

2) Закон № 92 от 1978 года о всеобщей национальной кампании за 
принудительное искоренение неграмотности:

В соответствии с этим Законом каждый неграмотный гражданин мужского 
или женского пола в возрасте от 15 до 45 лет должен записаться для 
прохождения курса в центрах по распространению грамотности.

3) Государство строго придерживается принципа недискриминации между 
обоими полами в своей политике приема студентов на различные 
отделения высших учбеных заведений и по различным специальностям. 
Перед заполнением анкет с просьбой о приеме на учебу студенты 
получают справочник студента, в котором содержится информация о 
наиболее подходящих видах специализации для лиц мужского и женского 
пола. Зачисление проводится после заполнения анкет и их введения в 
компьютер; таким образом осуществляется прием студентов обоего пола.

4) Государство также придерживается принципа недискриминации между 
обоими полами в своей политике приема студентов на учебу в 
аспирантуру, предоставления стипендий для поездки на учебу за 
границу и аспирантских стипендий. Рассмотрим применение этого 
пункта на основе данных статистических таблиц, прилагаемых к 
настоящему докладу.
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1. Дошкольный уровень

В 1980 году в детских садах девочки составляли 41 процент, в 1988 году 
эта доля возросла до 47,5 процента (таблица 3).

2. Начальный уровень

В 1979/80 учебном году девочки составляли 45 процентов от общего числа 
школьников начальных классов; в последующие годы эта цифра оставалась 
приблизительно неизменной, а в 1988/89 учебном году составила 44,1 процента 
(таблица 4).

В начальной школе в 1986/87 учебном году 84 процента школ были школами с 
совместным обучением, в 1987/88 учебном году эта цифра составила 
83,94 процента, а в 1988/89 учебном году равнялась 84 процентам (таблица 5).

В начальной школе женщины составляют значительную часть 
преподавательского состава; в 1986/87 учебном году эта цифра равнялась 
65 процентам, в 1987/88 учебном году - 66,9 процента, а в 1988/89 учебном году 
возросла до 68,2 процента (таблица 6).

3. Среднее образование (средние и старшие классы)

Доля учащихся-девушек в средней школе увеличилась с 30,2 процента в 
1979/80 учебном году до 38,б процента в 1988/89 учебном году (таблица 7).

При сравнении с процентной долей девочек в начальной школе, которая 
составляет 44,1 процента, следует отметить, что снижение доли учащихся-девушек 
в средней школе объясняется тем фактом, что в средней школе учащиеся девушки 
достигают возраста, когда они могут уходить из школы, что особенно характерно 
для сельских районов, в связи с ранним браком или работой по дому, что 
характерно для крестьянских семей.

Необходимо также отметить, что доля средних женских школ и школ с 
совместным обучением составила в 1986/87 учебном году 59 процентов, в 
1987/88 учебном году - 58,7 процента, а в 1988/89 учебном году - 58,5 процента 
(таблица 8).

В средней школе в 1986/87 учебном году учителя-женщины составляли
53,5 процента от общего числа преподавательского состава, в 1987/88 учебном 
году их доля поднялась до 54,75 процента, а в 1988/89 учебном году она 
достигла 55,1 процента (таблица 9).

4. Школы профессионального обучения

В 1986/87 учебном году доля девушек-учащихся школ профессионального 
обучения составила 26,74 процента, в 1987/88 учебном году она поднялась до 
27,93 процента, а в 1988/89 учебном году достигла 29,87 процента (таблица 10).

Доля преподавателей-женщин с университетским дипломом, работающих в 
профессионально-технических школах, составила в 1986 году 43,26 процента, в 
1987 году - 45,15 процента, а в 1988 учебному году - приблизительно 
43,84 процента (таблица 11).
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5. Педагогические институты

Доля слушателей-женщин в педагогических институтах составляла в 1986 году 
62,77 процента, в 1987 году - 60,68 процента, а в 1988 году - 59,73 процента 
(таблица 12).

Доля преподавателей-женщин от общего числа преподавательского состава 
педагогических институтов составила в 1986 году 45,18 процента, в 1987 году -
44.4 процента, а в 1988 году - 47,4 процента (таблица 13).

6. Университетский уровень

От общего числа иракских студентов высших учебных заведений студентки 
составляли в 1986 году 34,23 процента, в 1987 году - 35,39 процента, а в 
1988 году - 34,75 процента (таблица 14).

Доля преподавателей-женщин от общего числа преподавательского состава в 
высших учебных заведениях возросла с 14,52 процента в 1979 году до 
21,96 процента в 1988/89 учебном году (таблица 15).

В 1979 году доля студенток, закончивших иракские университеты, составила 
32 процента, увеличившись в 1987 году до 43,9 процента (таблица 16).

Доля аспирантов-женщин в иракских университетах составила в 1987 учебном 
году 22,1 процента (таблица 17).

Все данные этих статистических таблиц весьма убедительно говорят о том, 
что Ирак со всей серьезностью проводит политику, направленную на устранение 
дискриминации в области образования, так как это как раз та область, которая 
отражает будущие перемены в обществе и свидетельствует о реальной политической 
воле покончить с дискриминацией в отношении женщин.

7. Усилия Ирака, направленные на искоренение неграмотности среди женщин

1 декабря 1987 года Ирак объявил о проведении под руководством президента 
Республики широкой национальной кампании, направленной на обязательное 
искоренение неграмотности.

По оценкам, число неграмотных в Ираке в возрастной группе от 15 до 45 лет 
составляло в этот момент 2 212 630 человек, из которых 676 693 - мужчины, а 
1 535 937 - женщины, т.е. доля женщин от общего числа неграмотных составляла
73.5 процента.

Программы национальной кампании были нацелены на искоренение 
неграмотности среди лиц, охваченных этой переписью, максимально за 36 месяцев, 
начиная с 1 декабря 1987 года. Слушатели-мужчины посещали занятия в две 
смены, а слушатели-женщины - в четыре смены. При записи на курсы женщин 
учитывался принцип приоритетности, исходя из важности предоставить гражданам 
образование, соответствующее их профессиональному статусу в соответствии с 
планом национального развития страны.

Было решено установить срок обучения в семь месяцев для начального 
образования и семь месяцев для продолжения образования. После окончания 
обучения на этих уровнях слушатели мужского или женского пола должны быть 
достаточно подготовленными для учебы в народных школах.
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В центрах по распространению грамотности число слушателей-женщин 
превышало число слушателей-мужчин чуть ли не в два раза, что говорит о 
растущем самосознании женщин.

По мере проведения национальной кампании выявилась нормальная 
посещаемость занятий в центрах по распространению грамотности. На 1 июля 
1979 года уровень посещаемости составил 89,7 процента или 1 986 136 человек, 
из которых 537 306 были лица мужского пола, что составило 79,4 процента от 
всех слушателей мужского пола, и 1 448 930 женщин, или 94,4 процента от общего 
числа слушателей женского пола.

С тем чтобы эти лица, только что получившие образование, могли продолжить 
его и не забыли грамоту, 30 января 1979 года Совет революционного командования 
принял Решение № 496 о создании народных школ. Женщины поспешили записаться в 
эти школы.

Задача народных школ заключается в том, чтобы помочь своим слушателям 
использовать приобретенные навыки чтения и письма и продолжить образование в 
течение установленных периодов времени в 4, 5 и 6 классах и по окончании 
получить знания, аналогичные тем, которые получают оканчивающие начальную 
школу.

Рассматривая вопрос о женщинах и широкой национальной кампании, 
необходимо отметить ведущую роль получивших образование женщин в кампании за 
грамотность. Эти женщины внесли свой вклад в дело успешного проведения этой 
кампании, исходя из понимания необходимости и своего желания освободить женщин 
из тисков неграмотности. Доля преподавателей-женщин в кампании за грамотность 
(по сравнению с мужчинами) составляла 65 процентов.

Всеобщая федерация иракских женщин в свою очередь содействовала повышению 
осознания женщинами важности борьбы с неграмотностью благодаря той работе, 
которая проводилась по всей стране через сеть отделений Федерации.

В октябре 1987 года Ирак объявил об окончательном искоренении 
неграмотности. Его усилия в этой области были неоднократно признаны 
международными организациями, в частности ЮНЕСКО, и отмечены премией 
им.Крупской.

8. Проблема отсева среди женщин и ее причины

Несмотря на большую заинтересованность государства и женских организаций 
в развитии самосознания женщин и в успехе попыток убедить их продолжить свое 
образование, можно констатировать, что небольшая часть женщин покидает школу 
на различных уровнях обучения. Государство рассмотрело этот вопрос, а также 
причины и факторы, препятствующие женщинам продолжать свое образование и 
заставляющие их покидать школу. Министерство образования провело 
многочисленные исследования с целью изучения этого явления и разработки 
способов его преодоления и подготовки соответствующих предложений.

Им были определены наиболее существенные причины, по которым девочки 
покидают школу. Это следующие причины:

1) Факторы, связанные с воспитанием

Они обусловлены недостаточным вниманием, которое уделяется 
родителями вопросу постоянного образования своих детей, неверными
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методами, которые используются родителями в целях руководства и
наставления, а также отсутствием постоянных контактов между родителями и
преподавательским составом.

ii) Социальные факторы

Они обусловлены большими размерами семей, семейными проблемами, 
встающими перед родителями, и низким образовательным уровнем 
родителей.

iii) Психологические факторы

Они проявляются в стремлении к независимости, если человек рано 
начинает свою рабочую жизнь, и в ранних браках, особенно среди 
женщин.

iv) Экономические факторы

Они обусловлены тем фактом, что уровень жизни некоторых семей 
является низким, что родители требуют от своих сыновей и дочерей 
выполнять работу по дому, что некоторые учащиеся вынуждены помогать 
своим семьям в определенное время в году, например, во время сбора 
урожая, и что семьи не могут оплачивать расходы на обучение своих 
детей.

Регулирование этих факторов способствует решению проблемы отсева, и 
требует создания комплексного плана, в разработке и осуществлении которого 
должны принимать участие многие стороны. В настоящее время Ирак разрабатывает 
и осуществляет такие планы развития, ведующие к социальным, экономическим и 
культурным переменам.

9. Участие женщин в спортивных мероприятиях

Иракские женщины регулярно участвуют в спортивных мероприятиях, так как 
спорт является обязательной дисциплиной на всех уровнях образования до первого 
курса университета.

В Багдадском университете имеется женский колледж физической культуры, 
готовящий женских спортивных тренеров и преподавателей для школ и институтов. 
Кроме того, имеется колледж физической культуры с совместным обучением, 
готовящий большое число тренеров-женщин, которые работают затем в качестве 
преподавателей в средних школах и институтах.

Кроме того, значительное число женщин в Ираке являются членами клубов и 
спортивных команд, не говоря уже о чисто женских спортивных командах, которые 
участвуют в спортивных соревнованиях. Ряд иракских спортсменок завоевали 
медали на региональных и международных чемпионатах.

Статья 11 Конвенции - Право женщин на труд и заботу о работающих женщинах
и их детях

Иракское законодательство обеспечивает равенство мужчин и женщин в 
области занятости, в том, что касается возможностей трудоустройства, 
заработной платы или льгот. Но это еще не все. В законодательстве 
учитываются биологические особенности женщин, и им предоставляются права, 
которых не имеют мужчины.
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Ниже предлагается краткий обзор трудового законодательства:

I. Женщины, занятые в частном, кооперативном и смешанном секторах

1. Закон о труде № 715 от 27 июля 1987 года

Этот закон, заменивший старый Закон № 151 от 1970 года, содержит важные 
положения, касающиеся прав трудящихся. Он был издан после вступления в силу 
Конвенции о ликвидации всех форм дискриминации в отношении женщин.

В соответствии со статьей 2 этого закона, каждому трудоспособному 
гражданину обеспечивается право на труд на основе равенства условий и 
возможностей для всех граждан без всякой дискриминации в отношении пола, расы, 
языка или религии. Это значит, что каждому гражданину обеспечивается 
возможность получения профессиональной подготовки в рамках, определенных 
государством в отношении вида и характера работы по каждой профессии.

Статья 4 того же закона предусматривает, что трудящиеся имеют право 
получать вознаграждение, достаточное для удовлетворения их нужд, позволяющее 
им содержать семью и предоставляющее им возможность пользоваться благами 
достигнутого экономического прогресса. С учетом вышесказанного вознаграждение 
определяется исходя из:

Во-первых: Характера и объема произведенной работы, так чтобы
увязать вознаграждение с полученной продукцией.

Во-вторых: Равного вознаграждения за равную по характеру и
объему работу, произведенную в аналогичных условиях.

Глава I части VI закона посвящается защите работающих женщин. Эта глава 
включает в себя 9 статей: с 80 по 89. Статья 80 обязывает нанимателя, на
которого работает одна или более женщин, вывешивать в месте работы на доске 
объявлений перечень положений, касающихся защиты работающих женщин.

Статья 81 предусматривает, что женщины не могут наниматься для выполнения 
тяжелой или вредной для здоровья работы в соответствии с тем, как это 
определено инструкциями министерства труда.

Статья 82 исключает возможность поручать женщинам дополнительную работу, 
которая может быть вредна для их здоровья или может отрицательным образом 
сказаться на ходе их беременности. В статье 83 предусматривается следующее:

Во-первых:

Во-вторых:

В-третьих:

Запрещается предлагать женщинам работать ночью, если 
только такая работа не касается скоропортящихся 
продуктов или сырья и непрерывная работа ночью 
необходима для их сохранения.

Работающим женщинам предоставляется ежедневный отдых, 
длящийся не менее 11 часов подряд, из которых 7 часов 
должны приходиться на ночь между 9 часами вечера и 
б часами утра.

Положения под рубрикой "Во-первых" данной статьи не 
применяются к ниже следующим категориям:

а) к женщинам, занятым на административной работе;
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b) к женщинам, занятым в области здравоохранения 
или рекреации;

c) к женщинам, работающим на транспорте и в области 
связи.

Статья 84 предусматривает нижеследующее:

Работающие женщины имеют право на ежегодный отпуск и 
отпуск по беременности и родам с полным сохранением 
зарплаты продолжительностью в 72 дня.

Работающие женщины имеют право на 30-дневный отпуск 
до предполагаемой даты родов в соответствии с 
медицинеким свидетельством, выдаваемым компетентным 
органом, и на то, чтобы воспользоваться оставшейся 
частью такого отпуска после родов.

Компетентный медицинский орган может принять решение 
продлить отпуск, предусматриваемый в рубрике 
"Во-первых" данной статьи, на период, не превышающий 
9 месяцев, в случае трудных родов, родов более чем 
одного ребенка, или осложнений до или после родов. 
Отпуск, превышающий предусмотренную в соответствии с 
рубрикой "Во-первых" данной статьи продолжительность, 
является отпуском без сохранения заработной платы, 
если только работающая женщина не застрахована; в 
этом случае применяется закон о пенсиях и социальном 
обеспечении трудящихся.

Статья 85 предусматривает нижеследующее:

Женщина, находящаяся в ежегодном рабочем 
беременности и родам, не может наниматься для 
оплачиваемой работы или работы, которая может 
здоровья.

Статья 86 предусматривает нижеследующее:

Во-первых: Работающая мать пользуется, с согласия нанимателя,
специальным отпуском по беременности и родам без 
сохранения зарплаты продолжительностью не более 
одного года, в течение которого она занимается уходом 
за своим ребенком, если ему еще не исполнилось одного 
года.

Во-вторых: Работающая женщина не может пользоваться отпуском по
беременности и родам для других целей. Если 
доказано, что работающая женщина, находящаяся в 
отпуске по беременности и родам, производит 
оплачиваемую работу для третьей стороны, то отпуск 
отменяется и наниматель может потребовать, чтобы она 
возобновила свою работу с определяемой им даты.

отпуске или в отпуске по 
выполнения какой-либо 
оказаться вредной для ее

Во первых:

Во-вторых:

В-третьих:
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Статья 87 предусматривает нижеследующее:

Во-первых: Работающей женщине - кормящей матери предоставляется
в течение работы время на кормление ребенка, не 
превышающее одного часа, которое рассматривается как 
часть рабочего времени.

Во-вторых: Работающая женщина, имеющая одного ребенка или более
моложе шести лет, освобождается от работы, если 
больному ребенку требуется материнский уход, на 
период, не превышающий в каждом отдельном случае трех 
дней. Такое освобождение не предусматривает выплаты 
вознаграждения за период отсутствия на работе.

Статья 88 обязывает нанимателя обеспечивать для работающих на него женщин 
специальные места отдыха в соответствии с характером работы.

Статья 89 предусматривает, что положения этой статьи не распространяются 
на женщин, работающих на семейном предприятии, на котором под руководством и 
контролем мужа, отца, матери или брата работают только члены семьи.

Следует упомянуть, что Закон № 71 от 1987 года применяется к лицам, 
работающим в частном, смешанном или кооперативном секторах, в соответствии со 
статьей 8 данного закона. Женщины, занятые в социалистическом секторе, 
рассматриваются как государственные служащие и подпадают под положения, 
касающиеся государственных служащих, в соответствии с решением № 150 Совета 
революционного командирования от 19 марта 1987 года.

2. Закон № 39 от 1971 года о пенсиях и социальном обеспечении
рабочих

В Законе о пенсиях и социальном обеспечении рабочих учитываются 
биологические особенности женщин, и в соответствии со статьями 45-48 им 
предоставляется право на ежегодный отпуск и отпуск по беременности и родам с 
полным сохранением заработной платы; им и их новорожденным детям также 
обеспечивается бесплатное медицинское обслуживание.

Статья 65 предусматривает для женщин возможность выхода на пенсию в 
возрасте 55 лет, т.е. на пять лет раньше, чем мужчины. Женщина также имеет 
право уйти на пенсию раньше установленного возраста, если она проработала 
25 лет, т.е. на пять лет меньше, чем стаж работы, обычно необходимый для ухода 
на пенсию мужчин.

II. Работники государственного и социалистического секторов

В соответствии с решением № 150 Совета революционного командования от 
19 марта 1987 года все работники государственных учреждений и
социалистического сектора рассматриваются как служащие, имеющие равные права и 
обязанности. На лица, подпадающие под это решение, распространяются законы, 
правила и предписания (гражданской) службы, а также разрабатываемые на их 
основе инструкции, которые применяются к служащим в государственных 
департаментах и социалистическом секторе.

Законы, предписания и инструкции о пенсионном обеспечении, применимые к 
служащим в государственных учреждениях и социалистическом секторе, применяются 
к работникам, поддающим под это решение.

В соответствии с этим решением правила гражданской службы применяются ко 
всем государственным служащим-женщинам, в том числе и к работницам. Эти
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правила обеспечивают равенство в вознаграждении и пенсионном обеспечении и 
устанавливают для женщин декретный отпуск продолжительностью в шесть месяцев с 
полным сохранением заработной платы и в шесть месяцев с сохранением половины 
заработной платы в соответствии с решением № 882 Совета революционного 
командования от 29 ноября 1987 года. Решение № 727 Совета революционного 
командования от 19 сентября 1987 года устанавливает для иракских матерей, 
работающих в государственном департаменте или социалистическом секторе и 
рожающих двойню, декретный отпуск продолжительностью в один год с полным 
сохранением заработной платы, в течение которого мать будет заботиться о своей 
двойне до достижения ими возраста в один год.

Общие моменты, касающиеся занятости женщин в промышленном производстве

В связи с применением статьи 7 мы отмечали масштабы участия женщин в 
работе административного и экономического секторов общественной жизни.

Прилагаемая таблица 18 показывает, что доля женщин от общего числа лиц, 
занятых в промышленности, составила в 1985 году 14,6 процента, в 1986 году 
возросла до 15 процентов, а в 1987 году достигла 17,01 процента. Наибольшая 
доля работающих женщин была отмечена в кооперативном секторе, где она 
составила 82,2 процента. На отраслевом уровне наибольшая доля работающих 
женщин была отмечена на предприятиях по пошиву готового платья, где она 
составила 70,7 процента от общего числа рабочих.

Занятость женщин в финансовом и коммерческом секторах

Несмотря на тот факт, что работа женщин в государственном финансовом и 
коммерческом секторах была включена в обзор, касающийся положения женщин на 
государственной службе, и что их работа на частных (негосударственных) 
предприятиях в этих секторах ограничена, можно сказать, что доля женщин, 
работающих в коммерческом секторе, составляет 18,5 процента. Доля женщин, 
работающих в финансовом и банковском секторе, считается высокой и за последние 
годы значительно возросла. В коммерческих банках и в Центральном банке эта 
доля превышает 50 процентов, в Банке недвижимости составляет 44 процента, а в 
сельскохозяйственном банке - 24,2 процента.

Доля управляющих-женщин составляет 14,7 процента в Центральном банке,
8,6 процента в коммерческих банках и 5 процентов в специализированных банках.

Детские учреждения для детей служащих-женщин

Государство уделяет особое внимание обеспечению ухода за детьми 
служащих-женщин, с тем чтобы позволить им сочетать работу с воспитанием своих 
детей. В жилых микрорайонах, на фабриках и экономических предприятиях открыты 
ясли.

Из таблицы 19 видно, что число яслей в провинциях Ирака колеблется от 223 
до 278, а число посещающих их детей составляет от 7 349 до 12 927.

В яслях дети получают питание и воспитание; за завтраки и обеды семья 
ребенка уплачивает незначительную сумму.

Всеобщая федерация иракских женщин и Союз кооперации в сотрудничестве с 
министерством труда и социальных дел и ЮНИСЕФ (Детский фонд Организации 
Объединенных Наций) осуществляют эксперимент по созданию народных яслей и 
яслей на дому, когда женщине, имеющей соответствующую подготовку, поручается 
уход за пятью-десятью детьми у нее дома. Такая женщина получает финансовые
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дотации от Союза кооперации для ухода за детьми. Соответствующие компетентные 
органы контролируют подготовку таких воспитательниц и уровень ухода, который 
дети получают в яслях. Количество таких яслей невелико, однако ожидается, что 
оно будет возрастать. Тем не менее министерство труда и социальных дел и 
Всеобщая федерация иракских женщин имеют сеть своих собственных яслей. 
Существуют также ясли, принадлежащие промышленным и коммерческим предприятиям.

Роль Всеобщей федерации иракских женщин в деле привлечения женщин в
процесс развития и обеспечения для них возможностей трудоустройства

Всеобщая федерация иракских женщин играет важную роль в вовлечении женщин 
в процесс развития во всех сферах деятельности. С 1982 года она выступает в 
качестве координатора между женщинами, желающими найти работу, и 
предприятиями, испытывающими потребность в рабочей силе.

За период до конца 1987 года Федерация способствовала трудоустройству 
более 20 000 женщин.

Рост числа трудоустраиваемых женщин, особенно после 1980 года, связан с 
проведением в Ираке общей политики, направленной на использование женского 
труда и привлечение женщин к работе в нетрадиционно женских областях 
деятельности, так как мужчины защищали страну во время ирано-иракской войны, 
длившейся с 4 сентября 1980 года до 8 августа 1988 года.

Имеется явно выраженная тенденция привлекать женщин к работе в 
кооперативном секторе, т.е. к работе в производственных кооперативах, которые 
в основном занимаются пошивом одежды и производством товаров широкого спроса. 
Между Союзом кооперации и Всеобщей федерацией иракских женщин достигнута 
полная координация деятельности в плане обеспечения новых рабочих мест и 
повышения степени участия женщин в работе семейных производственных 
кооперативов, которые позволяют женщинам работать на дому.

Статья 12 - Здравоохранение для женщин

Иракское законодательство уделяет особое внимание вопросам, касающимся 
медицинского обслуживания женщин и их семей, помимо той работы, которая 
проводится по охране здоровья всех граждан без разделения на мужчин и женщин в 
плане их лечения и медицинского обслуживания.

В статье 1 Закона о народном здравоохранении № 98 от 8 августа 1981 года 
предусматривается, что общее физическое, психическое и социальное здоровье 
является правом, гарантируюемым обществом каждому гражданину, и что 
государство должно предоставить гражданам возможность реализации этого закона, 
чтобы обеспечить их участие в строительстве и развитии общества.

В разделе I части II этого закона содержатся положения, касающиеся 
медицинского обслуживания матери, ребенка и семьи.

Статья б закона предусматривает, что медицинское обслуживание, 
предоставляемое матери, ребенку и семье, должно быть нацелено на выполнение 
обязанности общества и государства по отношению к матери и к ребенку с начала 
его внутриутробного развития.

Статья 7 предусматривает, что министерство должно стремиться к достижению 
своих целей по обеспечению медицинского обслуживания, предоставляемого матери, 
ребенку и семье, путем:
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во-первых:

во-вторых:

в-третьих:

в-четвертых

в-пятых:

в-шестых:

в-седьмых:

создания по всей стране центров охраны здоровья 
матери, ребенка и семьи.

проведения необходимых медицинеких обследований 
кандидатов в супруги с целью удостовериться в их 
здоровье и пригодности для брака и выдачи им 
свидетельства о состоянии здоровья.

подготовки жен с медицинской и психологической точек 
зрения как будущих матерей.

контроля за здоровьем беременной женщины и ее плода 
путем постоянных периодических обследований и за счет 
специального питания.

рекомендации семье следить за тем, чтобы между 
беременностями проходило разумное время, как того 
требуют предписания по охране здоровья матери, 
ребенка и семьи.

проведения периодического медицинского обследования 
детей для контроля за их развитием, поддержания их 
здоровья и консультирования матерей относительно 
питания, которое должно предоставляться детям для их 
нормального развития.

проведения обязательных периодических прививок в 
соответствии с инструкциями соответствующих 
медицинских органов.

Для проведения в жизнь этих положений министерство здравоохранения 
создало по всей стране медицинские центры по вопросам гинекологии, материнства 
и детских болезней. Кроме того, существуют центры охраны здоровья матери и 
ребенка, а также государственные и частные больницы, в которых лечатся 
граждане обоего пола.

Ниже предлагаются некоторые статистические данные:

1. Акушерско-гинекологические, родильно-педиатрические и педиатрические
больницы

Из приводимой таблицы 20 видно, что в 1986 и 1987 годах в стране 
насчитывалось 8 акушерско-гинекологических больниц, в 1988 году эта цифра 
увеличилась до 10. В 1988 году акушерско-гинекологические больницы 
располагали 1 516 койками и приняли 149 765 пациентов.

Число родильных и педиатрических больниц за последние три года не 
изменилось. Восемь родильных и педиатрических больниц располагали в 1988 году 
2 080 койками и приняли 160 146 пациентов.

Одиннадцать педиатрических больниц, располагающие 1 858 койками, приняли 
165 072 пациента.

2. Центры охраны здоровья матери и ребенка

В иракских провинциях созданы многочисленные центры охраны здоровья
матери и ребенка, в которых ведется консультационная, профилактическая и
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лечебная работа по охране здоровья матерей и детей. В этих центрах заводятся 
медицинские карточки на детей и матерей, в которых отражается состояние 
здоровья ребенка и матери, указывается предписанный им курс лечения. Такая 
медицинская карточка содержит в себе историю болезней ребенка до его 
поступления в школу.

Отделения Всеобщей федерации иракских женщин дают женщинам консультации и 
направляют их в центры охраны здоровья матери и ребенка.

Таких центров насчитывалось:

в 1986 году 54 центра
в 1987 году 53 центра
в 1988 году 54 центра.

Эти данные не включают в себя число больниц и народных клиник, в которых 
проводится лечение женщин и детей помимо других пациентов.

3. Хирургическая помощь, оказываемая женщинам в больницах

В больницах медицинская помощь иракским гражданам оказывается без 
различия пола, языка или религии.

Из таблицы 21 видно, что в 1988 году от общего числа серьезных операций
52,6 процента операций приходилось на женщин, из числа малых операций на их 
долю приходилось 48,9 процента, а от общего числа прооперированных доля женщин 
составляла 50,1 процента.

Женщины в медицине

В 1988 году значительную часть работников здравоохранения составляли 
женщины. Из таблицы 22 видно, что в больницах доля женщин-дантистов 
составляла 64,4 процента, в других медицинских учреждениях - 53 процента, а 
доля женщин-фармацевтов составляла 78,6 процента в больницах и 68,4 процента в 
других медицинских учреждениях.

Как видно из таблицы 23, в больницах общее число женщин-врачей составляет 
39,9 процента, а в других лечебных учреждениях - 53,9 процента.

Статья 13 - Экономические, социальные и культурные права

Пункт (а). Семейные пособия

Представляя принятые в Ираке законодательные положения, касающиеся 
пункта (Ь) статьи 7 Конвенции, мы отмечали, что женщины обладают 
экономическими правами наравне с мужчинами без какой-либо дискриминации, в 
частности, в связи с их правами, вытекающими из работы на государственных 
должностях и по соответствующим профессиям, дополнительно к их праву на труд. 
Женщины пользуются равными правами с мужчинами на семейные пособия, поскольку 
они рассматриваются как независимые налогоплательщики в соответствии с 
Законом № 191 от 20 ноября 1975 года о равноправии мужчин и женщин в области 
финансовых привилегий.

Социальное обеспечение неработоспособных женщин

Закон № 126 о социальном обеспечении был принят в Ираке 28 июня
1980 года. Статья 2 этого закона предусматривает, что государство

Digitized by UN Library Geneva



CEDAW/С/5/Add.66/Rev.1
Page 29

предоставляет социальное обеспечение всем гражданам в течение их жизни и их 
семьям после их смерти.

Статья 3 предусматривает, что работа является правом, гарантируемым 
государством каждому гражданину, что работа является обязанностью каждого 
трудоспособного гражданина и что государство должно обеспечивать социальную 
защищенность всех граждан в случаях потери трудоспособности и достижения 
преклонного возраста.

В главе I части II рассматриваются вопросы, связанные с заботой о семье. 
Статья 9 предусматривает, что семья, для целей данного закона, означает мужа и 
жену или любого из них и детей, если таковые имеются. Если у мужа больше 
одной жены, то все члены семьи являются одной семьей, в случае смерти мужа 
каждая жена составляет отдельную семью.

Статья 10 предусматривает, что семьей с низким доходом является семья, 
доход которой ниже минимальной заработной платы неквалифицированного 
работника, если семья состоит из пяти и более членов; менее 75 процентов этой 
заработной платы, если семья состоит из четырех членов; менее 70 процентов, 
если семья состоит из трех членов; менее бб процентов, если семья состоит из 
двух членов, и менее 33 процентов, если семья состоит из одного члена.

В соответствии со статьей 11 семьей, не имеющей дохода, является семья, 
не получающая какого-либо регулярного дохода, обеспечивающего ей существование.

В соответствии со статьей 13 лицами, имеющими право на получение 
семейного пособия, из числа тех, кто подпадает под действие статей 10 или 11, 
является каждая вдова или каждая разведенная женщина, с которой живет ее не 
достигший совершеннолетия ребенок. Если она выходит замуж, то ее ребенок 
получает право на то, чтобы ему выплачивалось пособие, если только ребенок 
разведенной супруги не передается на попечение своему отцу.

В соответствии со статьей 15 члены семьи имеют право на получение 
следующих ежемесячных выплат:

Глава семьи: 13 динаров
Жена: 9,100 динара (9 динаров и 100 филсов)
Ребенок: 5,200 динара (5 динаров и 200 филсов).

Главой семьи для целей данного закона является муж, жена или старший 
ребенок после смерти обоих родителей.

Из этих положений следует, что в законодательстве не проводится различия 
между мужчинами и женщинами в области социального обеспечения.

Пункт (Ь). Банковские ссуды

По правилам коммерческих, сельскохозяйственных банков и банков 
недвижимости женщинам разрешается без какой-либо дискриминации получать 
банковские ссуды на равных условиях с мужчинами и без согласия их мужей, так 
как в своих финансовых обязательствах женщины юридически независимы.

Пункт (с). Участие в спортивных и культурных мероприятиях
Женщины могут участвовать в мероприятиях, связанных с отдыхом и занятием

спортом, без какой-либо дискриминации. В спортивных клубах существуют женские
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команды, в частности баскетбольные, настольного тенниса и волейбольные, а 
также по плаванию и бегу. Многие иракские спортсменки завоевывали медали на 
региональных и международных соревнованиях.

Женщины принимают участие во многих видах культурной деятельности, 
занимаются литературой, в частности поэзией и беллетристикой, живописью, 
театром и музыкой.

Некоторые иракские художницы были удостоены международных призов.
Всеобщая федерация иракских женщин уделяет особое внимание выявлению 
культурных, спортивных и артистических талантов у женщин в сотрудничестве с 
соответствующими органами, как это предусмотрено пунктом (f) статьи 4 (с 
изменениями) положения о Федерации.

Во исполнение положений этого пункта Всеобщая федерация проводит 
художественные выставки, фестивали культуры и спортивные соревнования.

Статья 14 - Усилия по улучшению положения женшин в сельской местности

Иракские женщины, проживающие в сельской местности, помимо тех социальных 
обязанностей, которые они несут, составляют значительную часть рабочей силы, 
занятой в сельском хозяйстве, поскольку на их долю приходится 43,7 процента 
всего числа сельских тружеников.

Общая ситуация, преобладающая в сельскохозяйственном секторе, 
непосредственно сказывается на положении женщин. Сельское хозяйство Ирака, в 
основе которого лежала полуфеодальная система и превалировали традиционные 
методы, от которых особенно страдали женщины, проживающие в сельской 
местности, перешло к более современным методам хозяйствования. С 1958 года 
отменена система полуфеодальной собственности на землю и ее последствия 
постепенно ликвидируются.

После революции 17 июля 1968 года в сельских районах Ирака введены новые 
системы собственности на землю и внедрены новые методы хозяйствования, крупные 
капиталовложения направляются на ирригацию, проекты земельной реформы, а также 
на улучшение сельских инфраструктур. Принята соответствующая политика, 
направленная на расширение механизации и на использование более эффективных 
приемов агротехники, что оказало непосредственное влияние на положение женщин, 
проживающих в сельской местности.

Масштабность сельскохозяйственного производства и связанное с этим более 
широкое применение механизации в сельском хозяйстве позволяют иракским 
женщинам, проживающим в сельской местности, снизить затраты физического труда, 
который обычно применялся на основных сельскохозяйственных работах, и в то же 
время женщины получили возможность увеличить свой семейный доход. Кроме того, 
переход на орошаемое земледелие во многих районах Ирака способствовал в 
определенной степени модернизации сельскохозяйственного сектора; 
использование современных сельскохозяйственных методов и применение удобрений, 
инсектицидов и улучшенных сортов сельскохозяйственных культур способствовало 
повышению стабильности доходов в каждой сельской семье, занимающейся сельским 
хозяйством.

Повышению статуса женщин, проживающих в сельской местности, способствовал 
ряд факторов. Кратко их можно суммировать следующим образом;

1. Принятие Закона 1976 года об обязаательном образовании и Закона
1978 года об обязательной грамотности, ставших весомым вкладом в
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положение о бесплатном образовании, действующее с 1974 года. Эти 
законы распространяются как на мужчин, так и женщин, в том числе и 
на лиц, проживающих в сельских районах Ирака; от принятия этих 
законов больше выиграли женщины, так как процент неграмотных женщин 
был выше, а число учащихся в школах ниже;

Развитие сети коммуникаций в сельских районах привело к ускорению 
процесса модернизации, росту общественного сознания и 
распространению современной системы ценностей. В сельских районах 
созданы сети коммуникаций, связывающих их с городами. 80 процентов 
сельских районов обеспечиваются дешевой электроэнергией, что 
способствует охвату средствами массовой информации самых отдаленных 
районов.

Развитие системы оптовой и розничной торговли различными 
современными потребительскими товарами, а также товарами длительного 
пользования и техникой, облегчающей труд, в сельских районах по 
приемлемым ценам;

Усилия, предпринятые правительством по обеспечению социальных услуг 
и услуг в области здравоохранения, обеспечению питьевой водой 
61 процента сельских районов. Кроме того, расширение сети 
консультативных услуг способствовало прогрессу в области социального 
развития сельских районов. Были приняты также государственные 
программы, нацеленные на снижение оттока населения из сельских 
районов, что обеспечило сохранение там достаточной рабочей силы, 
задействованной в области сельского хозяйства и животноводства;

Усилия, предпринятые неправительственными народными организациями, 
такими, как ассоциациями и кооперативами фермеров, молодежными и 
студенческими организациями, и в частности Всеобщей федерацией 
иракских женщин, для развития общественного сознания в сельских 
районах Ирака, и понимания сельскими женщинами своей роли в области 
производства и в социальной области, что способствовало приобретению 
ими соответствующих профессий;

Федерация оказывает услуги сельским районам через 125 сельских 
групп, в каждую из которых входят две женщины. В настоящее время 
эти группы в своей работе охватили 33 процента от общего числа 
деревень. В основном их работа нацелена на то, чтобы содействовать 
приобретению женщинами соответствующих социальных, медицинских и 
экономических знаний и профессий;

В связи с проведением Международного десятилетия снабжения питьевой 
водой и санитарии перед Всеобщей федерацией иракских женщин 
поставлена с 1984 года министерством иностранных дел задача развития 
стратегии по расширению роли женщин, проживающих в сельской 
местности, в снабжении сельских районов питьевой водой и обеспечения 
других нужд в области санитарии. Федерация возглавила национальный 
комитет представителей ряда учреждений по проведению широкого 
обзора, касающегося положения в деревнях и положения сельских семей, 
по разработке соответствующей стратегии и ее представлению в 
Организацию Объединенных Наций;

Всеобщая федерация иракских женщин осуществляет в сотрудничестве с 
Экономической и социальной комиссией для Западной Азии (ЭСКЗА) и 
Детским фондом Организации Объединенных Наций (ЮНИСЕФ) исследование,
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направленное на расширение участия сельских женщин в ее работе на 
низовом уровне;

6. Политика в области образования, призванная поощрять женщин 
приобретать профессии в области сельского хозяйства. С 1975 года 
поощряется прием женщин в сельскохозяйственные институты.

Число девочек, поступивших в школы, готовящих специалистов в области 
сельского хозяйства, составило в 1986 году 10,7 процента от общего 
набора и в 1987 году 11,5 процента.

7. Содействие и развитие домашних производств в сельских районах и их 
организация таким образом, чтобы обеспечить крестьянским семьям 
дополнительный доход. Число женщин, занятых на таких производствах, 
составляет приблизительно 70 процентов от общего числа занятой в них 
рабочей силы.

Хотя подобные мероприятия содействовали улучшению положения иракских 
женщин, проживающих в сельской местности, тем не менее требуется какое-то 
время, чтобы можно было почувствовать всю отдачу от этих мер.

Хорошо известно, что в сельских районах Ирака превалирует система, в 
основе которой лежит сельскохозяйственное производство на семейной основе, 
когда мужчина является главой семьи. Хотя в деле овладения профессиональными 
навыками и практикой производства с точки зрения равноправия между мужчинами и 
женщинами был достигнут заметный прогресс, обычаи и традиции все еще 
сказываются на положении женщин, проживающих в сельской местности.

Отмечается, что хотя в законах, регулирующих деятельность в области 
сельского хозяйства, не проводится различия между мужчинами и женщинами в 
плане их соответствующих прав на владение сельскохозяйственными угодьями или в 
том, что касается их прав на членство в сельскохозяйственных ассоциациях и 
получения сельскохозяйственного кредита, процент женщин, которые пользуются 
этими правами, по-прежнему не велик.

Равноправие между мужчинами и женщинами в приобретении земли
в соответствии с сельскохозяйственной реформой и на получение ссуд
Сельскохозяйственного банка и кооперативных ссуд

Закон № 117 о сельскохозяйственной реформе от 1970 года предоставил 
женщинам право на экономическую самостоятельность и на приобретение, наравне с 
мужчинами, пахотной земли, подпадающей под сельскохозяйственную реформу.
Кроме того, положениями Сельскохозяйственного банка устанавливаются для женщин 
равные с мужчинами права на получение банковских ссуд.

Закон № 43 о кооперативах от 1979 года предоставляет женщинам право 
наравне с мужчинами состоять членами таких кооперативов, с равными правами и 
обязанностями, как это предусматривается законом.

Однако применение таких законов и предписаний в отношении женщин, 
проживающих в сельской местности, обусловленное социальными и экономическими 
особенностями сельских районов, по-прежнему оставляет желать лучшего.

Устранение дискриминации в отношении женщин, проживающих в сельской 
местности, предполагает ни много ни мало как процесс культурного развития, 
направленный на всестороннее развитие сельских жителей, будь то мужчины или 
женщины. Женщины являются составной частью сельского общества, оказывая на 
него влияние, они и сами находятся под его влиянием.
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В каждом удобном случае Ирак стремится подтвердить, что право на развитие 
является одним из основных прав человека и что дискриминация в отношении 
женщин может быть устранена только в том случае, если все граждане, как 
мужчины, так и женщины, смогут осуществить свое право на всестороннее 
экономическое, социальное и культурное развитие. Сельским районам следует 
уделять особое внимание, так как они по-прежнему являются недостаточно 
развитыми.

Статья 15 - Правовой статус женщин и их равноправие с мужчинами

В законодательстве Ирака обязательность конституционного правила, 
касающегося равноправия мужчин и женщин с точки зрения их правомочности, 
предусматривается статьей 19 Конституции, упоминавшейся в первой части 
настоящего доклада.

Хотя иракское законодательство не ограничивает правомочность женщин или 
правовой статус, необходимо подчеркнуть, что фактически это связано с 
культурным и правовым наследием исламского закона, который наделил женщин 
самостоятельными правами, а также дееспособностью без каких-либо ограничений 
почти пятнадцать веков назад, во времена, когда преобладавшее законодательство 
и обычаи рассматривали женщину как неправомочное лицо.

Ниже приводится краткий обзор законодательства, касающегося женщин:

1. Гражданское право

Введенное в 1951 году Гражданское право не проводило различия между 
мужчинами и женщинами в том, что касалось их правоспособности. Статья 46 
закона предусматривает, что любой достигший совершеннолетия человек, будучи в 
здравом уме и не находящийся под опекой, может в полном объеме осуществлять 
свои гражданские права. Следовательно, женщины имеют право решать все свои 
дела, в том числе заключать договоры, без каких-либо ограничений.

2. Торговое право

В иракском Законе № 30 о торговле от 1984 года, действующем в настоящее 
время, и, соответственно, в предшествовавших ему торговых законах не 
проводилось и не проводится различия между мужчинами и женщинами в отношении 
права выбирать в качестве профессии торговлю и заниматься ею. Статья 8 этого 
закона предусматривает, что для лица, занимающегося торговлей, необходимо, 
чтобы это лицо было правоспособным и имело иракское гражданство, причем 
правоспособность, являясь предметом рассмотрения статьи 46 гражданского права, 
определяется как совершеннолетие (либо достижение возраста 18 лет) без 
каких-либо различий между мужчинами и женщинами.

Следовательно, женщины могут заниматься торговлей сами к своей 
собственной выгоде без необходимости предварительно заручаться разрешением 
своих мужей, как это часто предусматривалось в законодательстве западных стран.

3. Законодательство, регулирующее деятельность акционерных компаний

Закон № 36 об акционерных компаниях от 1982 года не проводит различия 
между мужчинами и женщинами; в соответствии с этим законом каждый гражданин, 
обладающий правомочностью, может быть партнером, акционером или генеральным 
управляющим любой компании или президентом совета директоров.
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В соответствии с этим законом женщины имеют право осуществлять свое право 
быть партнерами в компаниях, либо создавать их, либо учреждать индивидуальные 
проекты от своего собственного имени, либо быть генеральными управляющими 
компаний, либо президентами их советов директоров, если они удовлетворяют 
установленным юридическим требованиям.

4. Законы о гражданском и уголовном судопроизводстве

Законы о гражданском и уголовном судопроизводстве не проводят различия 
между мужчинами и женщинами при любом производстве дел, рассматриваемых в 
каком-либо суде или судебном органе независимо от их уровня.

Женщина, достигшая совершеннолетия, может без разрешения своего мужа или 
отца возбудить дело в суде.

Она может нанимать адвокатов и может сама заниматься юридической 
деятельностью, если она удовлетворяет требованиям, предусматривающим 
регистрацию в ассоциации адвокатов.

Юридическая недействительность действий, ограничивающих
правоспособность женщин

Осуществление иракскими женщинами своей полной юридической 
правоспособности рассматривается как одно из обязательных конституционных 
правил и, следовательно, как вопрос общественного порядка: любое направленное
против него действие рассматривается как юридически недействительное.

Право мужчин и женщин выбирать свое место жительства

Иракское законодательство не проводит различия между мужчинами и 
женщинами в плане их права выбора своего места жительства.

Тем не менее, поскольку признается, что семья является единой ячейкой 
общества, постольку жена должна проживать вместе со своим мужем, а дочь - со 
своим отцом. Такой порядок, установленный в силу рождения и с учетом единства 
семьи, не является нарушением права выбора своего места жительства.

Статья 16 - Равные права мужчин и женщин на вступление в брак
и его юридические последстваия

Закон № 66 от 28 июня 1986 года, принятием которого Ирак ратифицировал 
Конвенцию о ликвидации всех форм дискриминации в отношении женщин, 
предусматривает оговорку Ирака в отношении статьи 16 в том смысле, что ее 
применение не должно противоречить правам, предоставляемым исламским законом 
супругам в целях поддержания равноправия между ними.

Следует отметить, что эта оговорка связана с желанием Ирака выполнять 
свои международные обязательства в соответствии с Конвенцией, с одной стороны, 
а с другой стороны, приверженностью своему культурному и правовому наследию, 
закрепленному в законе шариата, который рассматривается в качестве основного 
источника законодательства в отношении гражданского статуса личности и как его 
обязательный принцип.

Как видно из предлагаемого обзора иракского законодательства, касающегося 
статьи 16, такое законодательство совпадает по существу с духом и целями 
данной статьи. При разработке правовых положений, касающихся брака и семьи, 
Ирак исходил из позиции, открытой для всех направлений исламской философии, в
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целях обеспечения равноправия между мужем и женой. Более того, Ирак 
предоставляет женщинам права, которые не имеют мужчины, для их защиты от любых 
произвольных действий.

Ниже предлагаются комментарии к иракскому законодательству, регулирующему 
заключение брачного контракта и его последствия.

Закон № 188 о гражданском статусе личности от 1959 года и поправки к нему 
рассматриваются как основа законодательства, регулирующего в Ираке вопросы, 
касающиеся гражданского статуса личности, в том числе вопросов брака, 
родословной, попечительства и опеки над детьми. Этот закон распространяется 
на всех иракцев за исключением тех лиц, которые подпадают под действие особого 
закона, как это предусмотрено в статье 2 закона.

Это исключение касается граждан-немусульман; существенные условия 
брачных контрактов таких граждан и их аннулирование определяются 
предписаниями, устанавливаемыми их соответствующей верой.

Суды гражданского статуса личности уполномочены ратифицировать брачные 
контракты и рассматривать споры, возникающие в связи с применением закона о 
гражданском статусе личности в отношении иракских граждан-мусульман.

Суды первой инстанции уполномочены ратифицировать брачные контракты и 
рассматривать дела о гражданском статусе иракцев-немусульман.

I. Дееспособность в связи с вступлением в брак

Статья 3 вышеупомянутого закона определяет "брачный контракт" как договор 
между мужчиной и женщиной, целью которого является пожизненное партнерство и 
получение потомства.

Статья 7 предусматривает, что для приобретения дееспособности в полном 
объеме для вступления в брак необходимо, чтобы кандидаты находились в здравом 
уме и достигли восемнадцатилетнего возраста.

Судья может разрешить заключение брака душевнобольному кандидату, если 
будет представлено медицинское свидетельство о том, что его(ее) брак не 
причинит вред обществу и что он(она) заинтересован а) в браке, при условии, 
что его(ее) партнер дает явно выраженное согласие на такой брак.

Статья 8 с внесенными в нее поправками предусматривает, что, если от 
какого-либо лица поступает просьба о разрешении на вступление в брак в 
возрасте 15 лет, судья может разрешить ему(ей) такой брак, если его(ее) 
дееспособность и физическое состояние позволяют это, и после получения 
согласия его(ее) юридического опекуна. В случае возражения последнего судья 
назначает отсрочку, с тем чтобы получить его согласие; если опекун более не 
возражает или если его возражения будут сочтены несущественными, то судья 
разрешает такой брак. Судья может разрешить вступить в брак пятнадцатилетнему 
юноше или девушке в случаях крайней необходимости и при условии установления 
его(ее) дееспособности и физической зрелости.

Вышеприведенные положения по своему существу идентичны тексту пункта 2 
статьи 16 Конвенции, который запрещает обручение и брак ребенка и объявляет их 
как не имеющие юридической силы. Минимальный брачный возраст устанавливается, 
как правило, в 18 лет и в исключительных случаях и с разрешения судьи - в 
15 лет.
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II. Принятие брачного контракта и процедура регистрации

Принятие брачного контракта

Глава 2 закона о личном статуте касается условий брачного контракта.

Статья 4 этой главы предусматривает, что брачный контракт заключается, 
если делается предложение в устной форме или обычным способом договаривающейся 
стороной и это предложение принимается второй стороной или ее представителем.

Статья 5 предусматривает, что действительность брака считается 
установленной, если стороны брачного контракта или их представители 
удовлетворяют предъявляемым к ним юридическим требованиям.

Статья б предусматривает, что брачный контракт является недействительным, 
если он не отвечает одному из приведенных ниже условий контрата или его 
юридической действительности:

a) неразрывность времени предложения брака и^его принятия;

b) выслушивание каждой стороной контракта объяснений другой стороны и 
их вывод, что речь идет о брачном контракте;

c) соответствие предложения и принятия;

d) свидетельство двух дееспособных свидетелей заключения брачного 
контракта;

e) контракты не зависят от какого-либо последующего условия или события.

Пункт 2 статьи б предусматривает, что брак может быть заключен в 
отсутствии кандидата, если этот кандидат напишет письмо лицу, с которым он 
хочет заключить брак, при условии, что она прочтет это письмо или прочтет его 
в присутствии свидетелей, или кратко передаст им его содержание и обратится к 
ним с просьбой засвидетельствовать, что она принимает его предложение.

Из текста статьи б явствует, что в иракском законодательстве строго 
регламентируется необходимость в полной мере и четко отразить в брачном 
контракте принятие предложения, с тем чтобы этот контракт был заключен. Это 
полностью соответствует пункту 1(b) статьи 16 Конвенции.

Более того, в законе предусматривается, что принуждение к браку является 
правонарушением, преследуемым по закону. Статья 9 с поправками закона о 
личном статуте предусматривает, что:

1. Ни родственники, ни посторонние не могут принудить кого-либо, 
мужчину или женщину, к вступлению в брак против его(ее) воли. Брак 
по принуждению не имеет юридической силы, если брачные отношения еще 
не имели места. И наоборот, ни родственник, ни постороннее лицо не 
может удерживать от вступления в брак человека, дееспособного на 
брак в соответствии с положениями настоящего закона.

2. Нарушения положений вышеуказанного пункта 1 наказываются лишением 
свободы на период, не превышающий трех лет, и/или штрафом, если речь 
идет о ближайшем родственнике. В остальных случаях устанавливается 
наказание в виде тюремного заключения на срок, не превышающий
10 лет, либо лишение свободы на срок не менее трех лет.
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3. Религиозный суд либо суд личного статута уведомляет следственные 
органы, с тем чтобы они могли начать уголовное преследование 
нарушителя пункта 1 этой статьи. Вышеуказанные суды могут 
арестовать данное лицо, с тем чтобы обеспечить, чтобы он предстал 
перед этими органами. Жертва принуждения или препятствования может 
непосредственно обратиться в этой связи к следственным органам.

Регистрация брачного контракта

Статья 10 закона о личном статуте предусматривает следующее:

Брачный контракт регистрируется в компетентном суде без оплаты каких-либо 
издержек и на следующих условиях:

1. Подача заявления на негербовой бумаге с указанием личности, лиц, 
составляющих стороны контракта, их возраста, махра и отсутствия 
юридических препятствий. Заявление подписывается обеими сторонами 
брачного контракта и заверяется районным или деревенским старостой 
или двумя известными лицами из числа жителей района или деревни.

2. К заявлению прикладывается медицинское свидетельство, 
подтверждающее, что оба партнера не страдают общими заболеваниями и 
другими расстройствами здоровья, а также другие документы, 
предусмотренные законом.

3. Заявление по существу дела заносится в регистр и подписывается либо 
подтверждается отпечатками пальцев обеих сторон брачного контракта в 
присутствии судьи, свидетельствующего этот акт. Супружеской паре 
выдается свидетельство о браке.

4. Должным образом зарегистрированные брачные условия применяются по 
своему существу без дальнейшего подтверждения и указанный там махр 
выплачивается, если только он не оспаривается в компетентном суде.

5. Любой мужчина, заключающий брак не в суде, наказывается лишением 
свободы на срок не менее шести месяцев и не более одного года либо 
штрафом в размере не менее 300 динаров и не более 1 000 динаров.
Если мужчина, уже состоящий в браке, заключает второй брак не в 
суде, срок заключения определяется не менее чем в три года и не 
более чем в пять лет.

Вышеприведенное положение соответствует положению пункта 2 статьи 16 об 
обязательной регистрации брачных контрактов. Процедуры заключения брачных 
контрактов для немусульман осуществляются в соответствии со специальными 
ритуалами исповедываемых ими религий с обязательным подтверждением условия 
"принятия”. Брачный контракт регистрируется в суде первой инстанции, в 
котором супружеская пара и свидетели подписывают его в присутствии судьи, 
после чего супружеская пара получает свидетельство о браке.

III. Регулирование иракским законодательством брака со второй женщиной

Хорошо известно, что по законам шариата разрешается брак более чем с 
одной женщиной.

В целях регулирования этого права и контроля за ним пункты 4, 5, б и 7
статьи 3 закона о личном статуте предусматривают следующее $

4. Брак более чем с одной женщиной не допускается без разрешения 
судьи. Такое разрешение дается при соблюдении двух условий:
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a) если муж может с финансовой точки зрения содержать более чем 
одну жену;

b) если этот второй брак отвечает законному интересу.

5. Если, по мнению судьи, между двумя женами вряд ли будут 
поддерживаться справедливые отношения, то брак с второй женщиной не 
разрешается.

6. Кто-либо, заключающий брачные контракты более чем с одной женщиной в 
нарушение положений вышеперечисленных пунктов 4 и 5, наказывается 
лишением свободы на срок не более одного года или штрафом, не 
превышающим 100 динаров.

7. Несмотря на положения вышеперечисленных пунктов 4 и 5, брак более 
чем с одной женщиной разрешается, если будущая жена является вдовой.

Статья 26 закона предусматривает, что муж не вправе обязывать свою первую 
жену к совместному проживанию со второй женой.

Пункт 3 статьи 40 предоставляет жене право требовать раздельного 
жительства с супругом, если он заключает брак со второй женщиной без 
разрешения суда.

IV. Права супруги, вытекающие из брачного контракта

Прежде всего необходимо отметить, что брачный контракт не ущемляет 
правоспособности женщины или ее финансовой независимости.

Жена имеет право иметь свою движимую и недвижимую собственность и 
распоряжаться ею так, как она находит нужным в своих собственных интересах. 
Супружеские права женщины включают в себя право на махр и алименты. Эти права 
регулируются частью III закона о личном статуте, статьи 19-33 которого можно 
суммировать следоющим образом:

Статья 19

1. Жена имеет право на указанный в контракте махр. Если махр не 
определен или не упоминается, то жене выплачивается такой махр, 
какой выплачивается в аналогичном браке.

2. Если до заключения брачного контракта истец передает своей невесте 
собственность в качестве махра, а затем либо одна из сторон решает 
не заключать контракт, либо умирает до его заключения, то данная 
собственность может быть возвращена в натуральном виде или, если это 
более невозможно, деньгами.

3. Подарки рассматриваются как дарения.

Статья 20

1. Выплата махра может быть осуществлена либо заранее, либо с 
отсрочкой, полностью или частично. Если это не оговаривается, 
следуют обычаю.

2. Предусматриваемая в контракте отсрочка, касающаяся выплаты махра,
отменяется в случае смерти или развода.
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Статья 21

Жена имеет право на махр в полном размере по вступлению в супружеские 
отношения либо в случае смерти кого-либо из супругов. Она имеет право на 
половину махра, если решение о разводе принимается до вступления в супружеские 
отношения.

Статья 22

Если супруги расходятся после заключения недействительного контракта, 
женщина имеет право на меньший из двух махров: указанного в контракте и
выплачиваемого в аналогичном браке; если махр не указывается, она получает 
право на такой же махр, какой выплачивается в аналогичном браке.

Чтобы не допустить повышения стоимости махра в качестве средства давления 
на мужа после регистрации брачного контракта. Совет революционного 
командования принял решение № 352 от 21 мая 1987 года следующего содержания:

1. Если стороны согласны увеличить сумму махра, указанную в 
зарегистрированном брачном контракте, на них налагается налог, 
равный половине вышеуказанного повышения.

2. Суд личного статута, в котором регистрируется брачный контракт, 
несет ответственность за сбор суммы налога и передачу его в 
государственное казначейство.

Содержание супруги

Статья 23 закона о личном статуте предусматривает следующее:

1. Ответственность за содержание супруги возлагается на мужа со дня 
надлежащим образом оформленного брачного контракта, даже если жена 
проживает в своей семье, если только муж не требует, чтобы она 
проживала вместе с ним, а она отказывается без веских причин.

2. Отказ жены проживать вместе со своим мужем рассматривается как 
уважительная причина, если ее муж не выплатил предусмотренный к 
уплате махр или не обеспечивает ее содержание.

Статья 24 предусматривает следующее:

1. Содержание послушной мужу жены рассматривается как мужний долг, 
причитающийся ей со дня, с которого он перестал содержать ее.

2. Содержание включает в себя обеспечение питанием, одеждой, жильем и 
всем необходимым, покрытие расходов на медицинское обслуживание, 
понесенных женой, и обеспечение домашней прислуги для жены, если 
женщины ее круга имеют такую прислугу.

В статье 25 рассматриваются случаи, когда жена не имеет права на 
содержание; в статье предусматривается следующее:

1. Жена не имеет права на содержание в следующих случаях:

а) если она покидает дом мужа без разрешения или без уважительной
причины;
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b) если она находится под стражей в наказание за совершенное 
правонарушение;

c) если она отказывается сопровождать своего мужа в его поездках 
без уважительной причины.

2. Жена не обязана повиноваться своему мужу и не рассматривается как
непослушная, если его требование о повиновении является произволом, 
выходит за обычные рамки и предъявляется с целью причинения ей вреда 
или ограничения ее свободы. Следующие примеры показывают, что 
считается произволом или вредом:

a) отказ мужа обеспечить свою жену (законным) домом, 
соответствующим общественному и экономическому положению 
супругов;

b) если законный дом находится настолько далеко от места работы 
жены, что она не может совмещать свои обязанности по дому и 
работе;

c) если мебель законного дома не принадлежит ее мужу;

d) если жена страдает болезнью, которая не дает ей возможности 
повиноваться своему мужу.

В целях учета интересов лиц, проходящих военную службу, в связи с 
положением об обеспечении законного дома, Совет революционного командования 
принял 9 декабря 1984 года решение № 1357 следующего содержания:

1. Положения подпунктов 2(a) и 2(b) статьи 25 закона о личном статуте 
не применяются к мужьям, проходящим обязательную военную службу или 
призванным на военную службу в качестве резервистов, на период 
прохождения ими этой службы.

2. Данное решение вступает в силу со дня его опубликования в 
Официальной газете, распространяется на дела, по которым не вынесено 
окончательного приговора и применяется в течение всего военного 
времени.

В статье 27 содержатся положения, касающиеся оценки суммы, необходимой 
для содержания жены, и предусматривается следующее:

1. Сумма содержания может быть увеличена или уменьшена с учетом 
положения супружеской пары и стоимости жизни в стране.

2. Процессуальные действия, связанные с повышением или снижением уровня 
содержания, допускаются при наступлении событий, требующих такого 
повышения или снижения.

Статья 29

Если муж оставляет свою жену без содержания и исчезает, уезжает или 
находится в безвестном отсутствии, то судья выносит решение о предоставлении 
ей содержания, считая со дня выдачи свидетельства о браке, при этом жена 
клянется, что ее муж не оставил ей каких-либо средств на содержание, что она 
не была непослушной и что она не находится в разводе по истечении 
предоставленного срока на обдумывание; судья разрешает ей уплатить долги в 
случае необходимости от имени ее супруга.
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Статья 30

Если жена, являющаяся неплатежеспособной и получившая разрешение покрыть 
долги в соответствии с положениями предыдущей статьи, то: если имеется
кто-либо, кто несет юридическое обязательство содержать ее (если она не 
проживает с семьей своего мужа), то это лицо обязано ссудить ей деньги по ее 
просьбе и с учетом своих возможностей. Он получает право требовать возмещения 
этих расходов только от мужа. Если она занимает деньги у постороннего, ее 
кредитор может по своему усмотрению требовать возмещения либо от жены, либо от 
мужа; если такая жена не найдет кого-либо, кто мог бы одолжить ей деньги, и 
если она не в состоянии работать на оплачиваемой работе, то заботу о ней берет 
на себя государство.

Статья 32 предусматривает, что:

Куммулятивные выплаты на содержание не прекращаются в случае развода или 
смерти одного из супругов.

Статья 33 предусматривает, что:

Жена не обязана подчиняться своему мужу в вопросах, противоречащих закону 
ислама, и судья может вынести решение о предоставлении ей средств на 
содержание.

Временное содержание жен и ссуды, предоставляемые государством женам, в пользу
которых были вынесены судебные решения

Статья 31 закона о личном статуте предусматривает нижеследующее:

1. При рассмотрении дел о содержании судья может принять решение об 
определении стоимости временного содержания, причитающегося жене от 
ее мужа. Такое решение имеет исковую силу.

2. Такое решение зависит от результатов первоначального приговора в 
том, что касается подсчетов суммы содержания или ее возмещения.

С целью избежать длительных процедур, связанных со сбором средств по 
временному содержанию, требуемых для обеспечения прожиточного минимума, Совет 
революционного командования принял 18 февраля 1980 года Решение № 253 
следующего содержания:

1. В министерстве юстиции создается фонд под названием "Фонд временного 
содержания". Этот фонд финансируется из общего бюджета и служит для 
предоставления ссуд женщинам, в пользу которых были вынесены решения 
об обеспечении временного содержания в соответствии с настоящим 
решением.

2. Фонд обеспечивает исполнительные органы средствами, требуемыми для 
выдачи ссуд тем женам, в пользу которых приняты решения об 
обеспечении временного содержания.

3. Выдача ссуд на временное содержание в соответствии с настоящим 
решением ограничивается детьми и родителями и производится на 
основании решения, принятого компетентным судом о 
неплатежеспособности лица, претендующего на получение средств на 
содержание.
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4. Лица, на которых распространяется настоящее решение, могут 
обратиться в ближайший от места их жительства исполнительный орган, 
на предмет исполнения решения о временном содержании.
Соответствующий исполнительный орган выдает ссуду на временное 
содержание из сумм, отведенных для этой цели.

5. Лица, в пользу которых вынесено судебное решение о предоставлении им 
временного содержания, представляют каждый раз, когда они обращаются 
за ссудой, справку из компетентного суда, подтверждающую, что по 
делам об обеспечении их содержания проводится исполнение.

6. Выплата ссуды прекращается, когда исполнительный орган взыщет 
установленную судом на содержание сумму с лица, против которого было 
вынесено судебное решение.

7. Ссуды на временное содержание, выплачиваемые из фонда лицу, в пользу 
которого было вынесено судебное решение, рассматриваются как долг по 
привилегированному требованию, который исполнительный орган 
возмещает в соответствии с положениями закона об исполнении.

Юридические последствия непослушания жены

Как уже отмечалось, статья 25 (закона о личном статуте) предусматривает 
случаи, когда жена не имеет права на получение алиментов, наиболее серьезным 
из которых является непослушание, т.е. ее неподчинение своему мужу и отказ 
проживать с ним. Пункт 3 статьи 25 вышеназванного закона предусматривает, что

суд тщательно рассматривает каждый случай, прежде чем принимает решение о 
том, что жена является непослушной, с тем чтобы выяснить причины ее 
отказа повиноваться своему мужу.

Пункт 4 этой же статьи предусматривает, что:

суд принимает решение о том, что жена является непослушной, только после 
того, как им будут исчерпаны все возможности устранения причин 
непослушания жены.

В пункте 5 этой же статьи непослушание рассматривается как одно из 
оснований для раздельного жительства супругов:

a) Жена может потребовать раздельного жительства по прошествии двух лет 
со дня окончательного решения суда о непослушании, и суд принимает 
решение о раздельном жительстве супругов. В этом случае махр, 
подлежащий выплате с задержкой, не выплачивается. Если жена 
получила махр полностью, она обязана вернуть половину того, что она 
получила.

b) Муж может потребовать раздельного жительства после окончательного 
принятия судебного решения о непо слушании, после чего суд принимает 
решение о раздельном жительстве. Жена обязана выплатить полученную 
ею вперед долю махра, а часть махра, предусмотренная к выплате с 
задержкой, не выплачивается, если решение о раздельном проживании 
принимается до консуммации брака. Если, с другой стороны, решение о 
раздельном проживании супругов принимается после консуммации брака, 
махр, подлежащий выплате с задержкой, не выплачивается, и жена 
обязана возместить половину того, что она получила, если она 
получила махр полностью.
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Пункт б той же статьи предусматривает нижеследующее:

В соответствии с положениями пункта 5 настоящей статьи раздельное
проживание рассматривается как "малый неотменяемый развод". Смысл
"малого неотменяемого развода" определяется в разделе, посвященном
разводу.

V. Расторжение брака и равные права обоих супругов

Тема расторжения брака рассматривается в трех случаях: развод, судебное 
решение о раздельном жительстве супругов и выборочное раздельное жительство 
(развод по настоянию жены).

Ниже рассматриваются равные права супругов в отношении расторжения брака 
в соответствии с пунктом (с) статьи 16 Конвенции.

Развод; определение и юридические последствия

Статья 34 закона о личном статуте определяет развод следующим образом: 
развод есть прекращение брачной связи, осуществляемое мужем или женой, имеющей 
на то право или разрешение, или судьей. Развод осуществляется только так, как 
это предписано шариатом, т.е. мужем, женой, если она имеет на это право в 
соответствии с брачным контрактом, или судьей в соответствии с иском, 
заявляемым одним из супругов.

Статья 38 закона подразделяет развод на два вида:

1. Отменяемый развод: когда муж может вернуться к совместному
проживанию со своей женой во время "Идат" (период времени, 
устанавливаемый после развода на обдумывание) без заключения нового 
контракта. Отмена развода подтверждается таким же образом, как и 
развод.

2. Неотменяемый развод, который подразделяется на два вида:

a) Промежуточный неотменяемый развод, когда муж может повторно 
жениться на своей жене, заключив с ней новый контракт.

b) Основной неотменяемый развод: когда мужу запрещается вновь
жениться на своей жене, с которой он разводился три раза, и 
периоды времени "Идат" истекли.

Дееспособность совершать развод и наличие согласия

Закон о личном статуте предусматривает, что лицо, требующее развода, 
должно обладать дееспособностью. Закон не допускает осуществления права на 
развод лицами, не обладающими дееспособностью или обладающим слабым разумом.

Статья 35 данного закона предусматривает следующее:

Развод со стороны следующих лиц не является юридически действительным:

1. Алкоголика; душевнобольного, психически неуравновешенного или
принуждаемо г о лица; либо лица, не обладающего здравым разумом в 
результате гнева, неожиданного несчастья, преклонного возраста или 
болезни.

Digitized by UN Library Geneva



CEDAW/С/5/Add.66/Rev.1
Page 44

2. Лица, страдающего неизлечимой болезнью, либо находящегося в
состоянии, которое часто приводит к смерти. Если лицо, страдающее 
такой болезнью или находящееся в таком состоянии, умирает, его 
наследником является его жена.

Недопустимость условного развода

Статья 36 предусматривает следующее:

Неполный, условный или устный развод является юридически 
недействительным. Целью данного положения является подтверждение серьезности 
намерений относительно развода и недопущение развода на условиях или при 
обстоятельствах, не связанных с браком, по прихоти или в связи с 
безответственными высказываниями.

Порядок и судебная процедура расторжения брака

Статья 37 предусматривает следующее:

1. Муж имеет право разводиться со своей женой три раза.

2. Расторжение брака с указанием устно или с помощью знаков суммы 
осуществляется только один раз.

3. Женщина, разведенная со своим мужем три раза, рассматривается как 
находящаяся в основном неотменяемом разводе.

Статья 39 предусматривает следующее:

1. Лицо, желающее получить развод, подает иск в суд личного статута с 
требованием о расторжении брака и о вынесении на этот счет судебного 
решения. Если заинтересованное лицо не в состоянии прибыть в суд, 
оно регистрирует развод в суде в течение "Идат".

2. Брачный контракт остается в силе до тех пор, пока он не отменяется 
судом.

Расторжение брака должно, как правило, осуществляться в судебном порядке, 
т.е. путем предъявления иска одним из супругов, в связи с чем суд заслушивает 
заявления обеих сторон и затем выносит свое решение. Исключением является 
развод без судебного решения. Во всех случаях развод должен быть 
зарегистрирован в суде во время "Идат", так как правомочие мужа остается 
юридически действительным до тех пор, пока не отменяется судом.

Компенсация жене за произвольный развод со стороны мужа

До того, чтобы защитить жену от произвольного развода, компенсировать ей 
любой причиненный ей вред, обеспечить ей прожиточный минимум и защитить ее 
достоинство, в 1985 году был принят закон № 51, который стал текстом пункта 3 
статьи 39 закона о личном статуте и который предусматривает следующее:

"Если муж разводится со своей женой и суд устанавливает, что его развод с 
женой был произвольным и что жене в результате этого развода был причинен 
вред, суд по требованию жены принимает решение о том, что ей причитается 
от мужа компенсация, выплачиваемая в виде единовременной суммы, 
подлежащей определению в соответствии с его финансовым положением и 
степенью произвола, при условии, что эта сумма не превышает сумму ее 
содержания за два года, в дополнение к ее другим установленным правам".
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Право разведенной жены на (супружеское) место жительства

Установлено, что после развода или решения о раздельном жительстве 
супругов, многие жены становятся бездомными. Поэтому, учитывая такие случаи, 
политическое руководство сочло необходимым, чтобы в отношении жены, по делу 
которой было принято судебное решение о разводе или раздельном жительстве 
супругов, была соблюдена справедливость путем предоставления ей права на 
проживание в течение достаточного периода времени в доме или квартире, в 
которой она проживала вместе со своим мужем, с тем чтобы она нашла себе новое 
место жительства, так как мужу подыскать себе новое жилье легче.

В этой связи 25 июля 1983 года был принят Закон № 77, озаглавленный: 
"Право разведенной жены на (супружеское) место жительства". В соответствии с 
Законом № 27 1988 года в статью 1 этого закона был добавлен пункт 2.

После внесения поправок текст закона гласит следующее:

Статья 1:

1. Суд, слушающий дело о разводе или раздельном жительстве жены, 
принимает, по настоянию жены, решение, разрешающее ей продолжать 
проживать без мужа после развода или решения о раздельном жительстве 
супругов в доме или в квартире, в которой она жила вместе с ним, 
если муж является владельцем этого дома или квартиры. Это решение 
принимается в связи с решением о разводе или решением о раздельном 
жительстве супругов.

2. Разведенная жена пользуется этим правом, предусмотренным в пункте 1 
данной статьи, даже если ее муж передал этот принадлежащий ему дом 
или квартиру в дар третьей стороне до развода.

Статья 2:

1. Проживание разведенной жены, предусмотренное в соответствии с 
пунктом 1, устанавливается на период в три года, является бесплатным 
и должно соответствовать ниже следующим условиям:

a) она не может сдавать в наем этот дом или квартиру полностью или 
частично;

b) она не может разрешать какому-либо лицу, кроме лиц, находящихся 
на ее попечении, проживать вместе с ней;

c) она не может наносить какой-либо ущерб данному дому или 
квартире, кроме того простого ущерба, который связан с 
нормальной эксплуатацией дома или квартиры.

2. Независимо от положений пункта 1(b) жена может разрешать лицу, 
находящемуся с ней в такой степени кровного родства, которая 
исключает возможность брака, проживать вместе с ней, при условии, 
что ни одна женщина из числа тех, кто обеспечивается ее мужем и 
проживает вместе с ней в данном доме или квартире, не достигла 
возраста, когда требуется установление опеки.

Статья 3:

Жена лишается этого права в любом из ниже следующих случаев:

а) если причиной развода или раздельного жительства супругов явилось 
прелюбодеяние или непослушание и связанная с ним отчужденность;
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b) если она согласилась на развод или раздельное жительство;

c) если раздельное жительство явилось следствием развода по настоянию 
жены;

d) если она самостоятельно владела домом и квартирой.

Статья 4:

Выполнение решения суда, определяющего, что разведенная жена будет 
по-прежнему проживать в данном доме или квартире, обеспечивается 
соответствующим исполнительным органом. Орган принимает меры к тому, чтобы 
освободить данный дом или квартиру от мужа и тех, кому не разрешено проживать 
с его женой, за исключением лиц, которые находятся на обеспечении мужа и 
привыкли проживать вместе с ней. Исчисление трехлетнего периода начинается со 
дня освобождения жилья.

Статья 5:

Если разведенная жена нарушает любое из условий, указанных в статье 2, 
муж может подать иск с требованием освободить дом или квартиру и передать ему 
освобожденные от проживающих там лиц его дом или квартиру. Если принимается 
решение об освобождении жилья от проживающих там лиц, жена, в соответствии с 
данным Законом, не имеет права еще на один период проживания.

Статья 6;

Если муж задерживает освобождение жилья после получения уведомления от 
исполнительного органа о необходимости освободить его в соответствии с 
положениями закона об исполнении, судебный исполнитель принимает решение о 
наложении штрафа в размере 100 динаров за каждый день задержки, который 
взимается с мужа на основании решения об исполнении.

Таково право разведенной жены на проживание в принадлежащем ее мужу доме 
или квартире. В случае сдачи этого жилья в наем дело решается в соответствии 
со специальным законодательством.

Право разведенной жены на передачу ей прав мужа на рентный доход за
сданное в наем жилье

2 января 1983 года принято Решение № 1 Совета революционного 
командования, в котором предусматривается нижеследующее:

1. Права и обязанности, связанные с домом или квартирой, сданными в 
наем, в случае, если жена разведена, передаются ей ее мужем, если 
она выражает желание занять этот дом или квартиру в качестве 
съемщика в соответствии с контрактом об аренде, подписанным ее мужем.

Судебное решение о раздельном жительстве супругов и его правовые последствия

Причины для принятия судебного решения о раздельном жительстве

Статья 40 закона о личном статуте предусматривает нижеследующее:

Каждый из супругов имеет право требовать раздельного жительства по любой 
из ниже следующих причин.
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1. Если один из супругов совершает действие, причиняющее вред другому 
супругу или их детям, в результате чего продолжение их совместной 
жизни становится невозможным. Причиняющие вред действия включают в 
себя алкоголизм или наркоманию, при условии что это подтверждается 
официальной компетентной медицинской комиссией. В число действий, 
причиняющих вред, входят также азартные игры в супружеском доме. 
(Закон № 5 1986 года внес в этот пункт изменения).

2. Если один из супругов совершает прелюбодеяние, включая акты 
гомосексуализма в любой форме.

3. Если брачный контракт был заключен до достижения одним из супругов 
восемнадцатилетнего возраста без разрешения судьи.

4. Если брак был заключен вне суда по принуждению и был закреплен 
супружескими отношениями.

5. Если муж вступает в брак со второй женщиной без разрешения суда. В 
этом случае на основании пункта 6 статьи 3 закона о личном статуте 
первая жена не имеет права предпринимать судебных действий в 
соответствии с пунктом 1 части 2 статьи 3 Уголовно-процессуального 
кодекса.

Пункт 1 статьи 41 предусматривает, что любой из супругов имеет право 
требовать раздельного жительства в случае возникновения разногласий между ними 
до либо после консуммации брака.

Статья 43 этого закона предусматривает нижеследующее:

I. Жена имеет право требовать раздельного жительства по любой из
ниже еле дующих причин:

1. Если ее муж приговорен к лишению свободы на три или более лет, даже 
если он располагает средствами, которые позволили бы ей обеспечить 
свое существование.

2. Если муж незаконно покинул свою жену на два года или более, даже 
если известно его местожительство и он располагает средствами, 
которые позволили бы ей обеспечить свое существование.

3. Если муж не предложил своей жене, с которой он не вступил в 
супруже с кие отношения, принять участие в свадебной церемонии в 
течение двух лет со дня заключения брачного контракта. Такое 
предложение не считается юридически действительным, если муж не 
выполнял своих супружеских обязанностей.

4. Если жена обнаруживает, что ее муж является импотентом или страдает 
органическим или психическим заболеванием, которое лишает его 
возможности выполнять его супружеские обязанности, или если муж 
начал страдать от такой болезни после консуммации брака и 
официальная компетентная медицинская комиссия подтверждает, что он 
не может быть излечен от нее. Однако, если суд сочтет, что это 
вызвано психологической причиной, решение о раздельном жительстве 
откладывается на период в один год при том понимании, что жена будет 
способствовать тому, чтобы ее муж вступил с ней в течение этого 
периода в супружеские отношения.
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5. Если муж был бесплодным или стал бесплодным после брака и не имеет 
ни одного живого потомка.

6. Если она обнаружила после подписания брачного контракта, что ее муж 
страдает от болезни, которая может причинить ей вред в случае 
совместного проживания, например, от проказы, туберкулеза, сифилиса 
или психоза или он начал страдать от любой из аналогичных болезней 
после заключения брака; при условии, что если суд сочтет после 
медицинского освидетельствования, что болезнь поддается лечению, 
решение о разделом жительстве откладывается до излечения супруга от 
данной болезни, и в этом случае жена имеет право воздержаться от 
совместного проживания со своим мужем на время отсрочки. Однако 
если суду станет известно, что данную болезнь нельзя излечить в 
течение разумного периода времени, что муж отказывается дать развод 
своей жене, а жена настаивает на нем, то судья принимает решение о 
раздельном жительстве супругов.

7. Если муж отказывается обеспечивать свою жену без какой-либо законной 
причины, после предоставления ему срока на обдумывание 
продолжительностью не более шести месяцев.

8. Если средства на содержание не могут быть получены от мужа из-за его 
отсутствия, гибели, исчеэнования или тюремного заключения на срок 
более одного года.

9. Если муж отказывается выплачивать определенные судом средства на 
содержание по прошествии предоставленного ему исполнительным органом 
срока на обдумывание продолжительностью не более шести месяцев.

II. Жена имеет право требовать раздельного жительства до вступления в
супружеские отношения, и в этом случае суд должен принять решение о раздельном 
жительстве супругов, после того как жена возвращает мужу полученный ею махр и 
все расходы и установленные суммы, израсходованные им в целях заключения брака.

III. Жена, имеющая иракское гражданство, имеет право требовать
раздельного жительства со своим мужем, который проживает за пределами страны в 
силу того, что он является гражданином иностранного государства, если его 
проживаение за границей длится не менее трех лет в связи с тем, что ему 
запрещается въезд в страну, или он отказывается от въезда в нее.

Подтверждение соответствующим официальным органом факта проживания мужа 
за границей рассматривается для целей данного пункта как замена процедуры 
вручения ему документов по данному делу и уведомления его о времени слушания, 
при том понимании, что решение суда, принятое против мужа, будет опубликовано 
в одной из местных газет.

(Данный пункт был включен в соответствии с решением № 1128 Совета 
революционного командования от 21 сентября 1985 года).

Решение № 1708 Совета революционного командования от 17 декабря 1987 года 
предоставляет жене право требовать раздельного жительства супругов в случае, 
если суд выносит решение о совершении ее мужем государственной измены.

Решение № 1539 Совета революционного командования от 31 декабря 1985 года 
предусматривает также следующее:
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i) Жена имеет право требовать раздельного жительства от своего мужа, 
если он не является для прохождения военной службы, дезертирует из 
армии на срок более шести месяцев или переходит на сторону 
противника. Суд принимает решение о раздельном жительстве супругов, 
оставляя за женой все ее супружеские права.

ii) В соответствии с этим решением раздельное жительство супругов 
рассматривается как отменяемый развод, который позволяет мужу 
возобновить совместное проживание со своей женой, если он возобновит 
военную службу или вернется к жене во время "Идат".

iii) Если муж вновь оставит ее и будет принято еще одно судебное
постановление о раздельном жительстве супругов в соответствии с 
положениями данного решения, то в этом случае раздельное жительство 
супругов рассматриватся как неотменяемый развод.

Порядок судопроизводства по делам о разделом жительстве супругов

Иск о раздельном жительстве супругов подается в суд личного статута любым 
из супругов. До принятия решения судопроизводство ведется в порядке, 
установленном в соответствии с положениями пунктов 2, 3 и 4 статьи 41 закона о 
личном статуте, которые предусматривают нижеследующее:

2. Суд рассматривает причины спора. Если причины спора установлены, 
суд может назначить арбитра от семьи жены и арбитра от семьи мужа 
для достижения примирения. Если такие арбитры не могут быть 
представлены, суд поручает супругам самим выбрать двух арбитров.
Если они не соглашаются, суд выбирает арбитров сам.

3. Оба арбитра прилагают все свои усилия к примирению сторон. Если им 
это не удается они представляют дело в суд с указанием виновной 
стороны. Если они расходятся во мнении, суд подключает к ним 
третьего арбитра.

4. Если судом устанавливается, что спор между супругами не улаживается, 
что суду не удается примирить их и что муж отказывается дать своей 
жене развод, суд принимает решение о раздельном жительстве супругов.

Статья 42 закона предусматривает нижеследующее:

В случае, если иск о раздельном жительстве супругов отклоняется по любой 
из причин, предусмотренных в статье 40 данного закона, в связи с тем, что 
такая причина не доказана, и решение об отклонении является окончательным, а 
затем подается еще один иск о раздельном жительстве супругов с указанием той 
же причины, то суд прибегает к арбитражу в соответствии с положениями 
статьи 41.

Решение суда личного статута может быть опротестовано в кассационном суде.

Правовые последствия судебного решения о раздельном жительстве супругов

Пункт (Ь) статьи 41 предусматривает, что:

"Если раздельное жительство супругов наступает после их вступления в 
супружеские отношения, то отсроченная к выплате часть махра не выплачивается, 
если в раздельном жительстве супругов виновата жена, независимо от того, 
является ли она истцом или ответчиком. Если она получила махр полностью, ей
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предписывается вернуть его в объеме не более половины. Если, с другой 
стороны, в раздельном жительстве супругов виноваты обе стороны, 
предусмотренный к выплате с отсрочкой махр делится между ними пропорционально 
степени виновности обеих сторон".

Пункт (с) этой же статьи предусматривает, что:

"Если раздельное жительство супругов наступает до их вступления в 
супружеские отношения и доказанная вина возлагается на жену, ей предписывается 
вернуть выплаченный вперед махр, который она получила".

Статья 45 закона предусматривает, что:

"Раздельное жительство супругов в случаях, перечисленных в статьях 40,
41, 42 и 43, рассматривается как "промежуточный неотменяемый развод".

Смысл "промежуточного неотменяемого развода" был разъяснен в пунктах, 
касающихся определения "развода" в соответствии со статьей 38 Закона о личном 
статуте.

Добровольное раздельное жительство супругов (Аль-Хал)

Статья 46 закона предусматривает, что:

"1. Аль-Хал представляет собой отказ от супружеской связи на основании 
предложения и его принятия в присутствии судьи и с учетом положения статьи 39 
данного закона.

2. Для придания юридической силы добровольному разводу муж должен быть 
правомочен требовать развода, а жена должна заслуживать его. Аль-Хал ведет к 
неотменяемому разводу.

3. Муж и жена, каждый могут развестись по процедуре Аль-Хал, внеся 
денежную сумму, которая приблизительно соответствует махру".

Все вышесказанное кратко обобщает иракское законодательство, регулирующее 
брачные контракты, их заключение, расторжение и последствия. Из 
вышесказанного видно, что иракское законодательство гарантирует равные права 
мужу и жене в соответствии с законом шариата, не вставая на позиции какой-либо 
определенной школы религиозного мышления. В нем учтены все школы с целью 
защиты достоинства женщины и ее правового статуса в условиях равноправия 
мужчин и женщин.

Тем самым достигаются цели, намеченные в пунктах (а), (Ь) и (с) 
статьи 16 Конвенции о ликвидации всех форм дискриминации в отношении женщин.

Права родителей в отношении своих детей

Глава 2 части VI закона о личном статуте касается вопросов воспитания 
детей и попечения над ними.

Статья 57 предусматривает нижеследующее:

1. Мать имеет право на попечение более широкие права в отношении своего 
ребенка во время нахождения в браке. Она имеет эти же права после 
принятия решения о раздельном жительстве супругов, если только это 
не ущемляет интересов ребенка.
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Попечитель (мать) должен быть совершеннолетним, находиться в здравом уме 
быть честным и в состоянии взять на себя попечение над ребенком, 
обязанности по его воспитанию и уходу за ним. Разведенная мать, вновь 
вступая в брак, не теряет своих прав в отношении ребенка. С учетом 
интересов ребенка суд решает вопрос о предоставлении попечения над 
ребенком матери или отцу. (С поправками на основании Закона № 107 
1987 года).

Если попечитель расходится во мнении с лицом, несущим расходы по 
попечительству над ребенком, в отношении получаемого попечителем 
вознаграждения, то эту сумму определяет суд. Вознаграждение не 
выплачивается матери, по-прежнему находящейся в браке с отцом ребенка, 
либо вновь вступившей в брак с отцом ребенка после отменяемого развода.

Отец может заниматься делами ребенка, находящегося на попечении матери, 
его воспитанием и образованием, до тех пор пока он не достигнет 
десятилетнего возраста. Суд может принять решение о продление периода 
попечения до достижения ребенком пятнадцатилетнего возраста, если после 
консультаций с компетентными медицинскими и общественными комитетами, 
будет доказано, что такое продление отвечает интересам ребенка, при 
условии, что ребенок живет в доме попечителя.

Ребенок, достигнувший пятнадцатилетнего возраста, получает право выбора 
проживания с одним из родителей или с родственником до достижения 18 лет 
если, по мнению суда, он является правомочным сделать такой выбор.

Попечитель, права которого прекращаются решением суда, может потребовать 
вернуть ему ребенка от лица, которому он будет передан по этому решению, 
если будет доказано, что попечительство такого лица противоречит 
интересам ребенка.

Если мать ребенка умирает или перестает удовлетворять одному из условий, 
требуемых для попечения, попечение над ребенком передается отцу, если 
только это противоречит интересам ребенка. В последнем случае 
попечительство над ребенком передается попечителю, выбираемому судом с 
учетом интересов ребенка.

Если ни один из родителей не является правомочным на попечение над 
ребенком, суд поручает ребенка честному попечителю или передает его в 
имеющееся детское учреждение.

a) Если отец ребенка перестает удовлетворять одному из условий, 
устанавливаемых для попечения, ребенок остается со своей матерью до 
тех пор, пока она удовлетворяет необходимым условиям и если не 
имеется другого родственника женского или мужского пола, 
претендующего на это право, пока ребенок не достигает 
совершеннолетия.

b) Если отец ребенка умирает, ребенок остается со своей матерью, даже 
если она вступает в брак в иракцем, при условии, что:

i) мать по-прежнему отвечает всем остальным условиям попечения;

ii) суд убежден, что нахождение ребенка на попечении у своей
матери не противоречит его интересам;
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iii) отчим (если мать повторно вступает в брак) берет на себя
обязательство проявлять заботу о ребенке и не причинять ему 
вреда.

с) Невыполнение отчимом обязательства, предусматриваемого выше в 
пункте (b)(iii), является для суда достаточным основанием для 
отмены попечения матери над ребенком.

Штаб-квартира Всеобщей федерации иракских женщин является местом, где
родитель может встретиться со своим ребенком

Для содействия встречам родителя с его(ее) ребенком, находящимся под 
опекой другого родителя в соответствии с решением суда по гражданским делам, и 
в связи с тем, что штаб-квартира Всеобщей федерации иракских женщин является 
более соответствующим местом для проведения таких встреч, чем здания судов или 
полицейские участки, а также в знак признания роли Федерации Совет 
революционного командования принял решение № 211 от 15 февраля 1984 года, 
которое гласит:

Встреча между родителем и его(ее) ребенком проходит в соответствии с
решением суда по гражданским делам в штаб-квартире Всеобщей федерации
иракских женщин в том районе, где ребенок проживает со своим опекуном.

Вышеизложенные положения касаются пункта (f) статьи 16 Конвенции.

Право жены сохранять свою фамилию и выбирать занятие или профессию.

В гражданском законодательстве Ирака не содержится каких-либо положений, 
в соответствии с которыми жена обязана изменять свою фамилию после вступления 
в брак. Поэтому женщины сохраняют свою правосубъектность, включая фамилию. В 
документах указывается, что женщина состоит в браке с таким-то лицом.

Вступление в брак никоим образом не ограничивает свободы женщины в 
отношении выбора профессии или занятия в соответствии с законодательством о 
труде или гражданской службе.

Препятствия на пути применения положений Конвенции

Кратко охарактеризовав в этом первоначальном докладе законодательство 
Ирака, касающееся дискриминации в отношении женщин, и его применение, мы 
должны отметить, что в Ираке есть политическая воля ликвидировать 
дискриминацию в отношении женщин за счет мероприятий, упомянутых в настоящем 
докладе.

В то же время мы должны также особо отметить основные трудности и 
препятствия, стоящие на пути полного осуществления Конвенции. Эти трудности 
являются следствием основополагающих исторических обстоятельств, которые 
невозможно преодолеть легко или в сжатые сроки, поскольку они обусловлены 
экономической, социальной и культурной отсталостью общества развивающихся 
стран, включая Ирак, а также несправедливостью современного международного 
экономического порядка, как это отмечается в преамбуле Конвенции.

Вследствие преобладающих обычаев и традиций, а также представлений 
общества о женщине и ее роли в экономической, социальной, культурной и 
политической жизни женщины не могут быть освобождены, пока не будет свободно
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общество в целом, включая мужчин, которые также страдают от отсталости 
общества. Это потребует совместных усилий со стороны всех представителей 
государственного и частного секторов. Важную роль в поощрении и защите прав 
женщин в Ираке играет Всеобщая федерация иракских женщин.

Ирак хотел бы особо отметить, что в целом применение международных 
конвенций по правам человека следует рассматривать не односторонне, а с учетом 
культурных, религиозных и национальных особенностей и разнообразия на основе 
общечеловеческих ценностей, провозглашенных в международных конвенциях.
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ПЕРЕЧЕНЬ ТАБЛИЦ, ВКЛЮЧЕННЫХ В ПРИЛОЖЕНИЕ К ДОКЛАДУ

Таблица №

1. Динамика числа служащих (мужчин и женщин) в Ираке и доля женщин в 
общем числе служащих в 1940-1986 годах.

2. Доля женщин на государственной службе, по категориям уровня 
образования по состоянию на 31 декабря 1987 года.

3. Детские сады и доля девочек в общем числе посещающих детей.

4. Число учащихся начальных школ и доля девочек.

5. Количество смешанных начальных школ в Ираке.

6. Число учителей начальных школ и доля женщин.

7. Число учащихся средних школ и доля девушек.

8. Количество средних школ и доля женских и смешанных школ.

9. Число учителей средних школ.

10. Число учащихся (юноши и девушки) профессионально-технических училищ 
и доля учащихся-девушек.

11. Преподавательский состав профессионально-технических училищ и доля 
женщин.

12. Число студентов педагогических институтов и доля девушек.

13. Преподавательский состав педагогических институтов и доля женщин.

14. Число студентов (юноши и девушки) в иракских университетах и 
технических институтах и доля девушек.

15. Преподавательский состав университетов и технических институтов и 
доля женщин.

16. Выпускники университетов и доля девушек.

17. Слушатели в системе после университетской подготовки.

18. Число рабочих и служащих, занятых на крупных промышленных фирмах в 
социалистическом, смешанном и частном секторах и доля женщин.

19. Детские ясли и доля девочек среди посещающих детей.

20. Количество гинекологических, акушерских и педиатрических клиник и их 
доля в общем количестве больничных учреждений.

21. Количество хирургических операций по видам операций и полу пациента.

22. Число практикующих врачей в клиниках и доля женщин.

23. Число практикующих врачей в других лечебных учреждениях и доля 
женщин.

* * * * *
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Таблица 1
Динамика числа служащих (мужчин и женщин) в Ираке и доляженщин в общем числе служащих в 1940-1985 годах*

Годы Общее число Общее число мужчины и Доля женщинслужащих-мужчин служащих-женщин женщины в %

1940 100 15 115 13
1941 - 1945 525 28 553 5
1946 - 1950 1 848 109 1 957 5.5
1951 - 1955 5 456 522 1 978 8.7
1956 - 1960 23 756 3 784 27 540 13.7
1961 - 1965 39 316 9 302 48 618 19
1966 - 1970 53 491 8 870 62 361 14
1971 - 1975 143 782 34 803 178 585 19.4
1976 - 1980 276 217 88 435 355 652 24.8
1981 - 1985 107 862 110 724 218 586 50.6
После 1986 года 20 172 43 993 64 165 68.5

*Данные, включенные во все статистические таблицы приложения к докладу, взяты 
из ежегодных статистических справочников министерства планирования за 1986, 1987 и 1988 годы. Эти годы считаются базовыми, поскольку Конвенция вступила в силу в 1986 году.

Таблица 2
Доля женщин на государственной службе по категориям уровня образованияпо состоянию на 31 декабря 1987 года

Уровень образования Мужчины Женщины Всего Доля 0/ женщин в /о

Без образования 267 133Начальное 117 038Промежуточное 37 692Среднее 78 227Диплом 49 599Степень бакалавра 61 514Диплом о высшем образовании 2 535
Степень магистра 4 593
Докторская степень 3 667

37 303 304 441 12.25
26 843 143 881 18
25 320 63 012 40
95 518 173 745 54
38 791 88 390 44
51 867 113 381 45

881 3 416 26
1 229 5 822 21

378 4 045 9
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Таблица 3
Детские сады: доля девочек; сравнительная таблица по 

статистическому справочнику министерства планирования за 1988 год

Учебный
год

Количестводетских
садов

Число детейМальчики Девочки Всего
Доля девочек в %

1979/80 358 47 262 33 156 80 418 41
1980/81 387 39 836 36 671 76 507 48
1981/82 437 42 134 39 315 81 449 48
1982/83 507 41 319 38 137 79 456 48
1983/84 523 39 808 36 855 76 663 48
1984/85 549 42 058 38 754 80 812 48
1985/86 584 42 827 38 606 81 431 47.5
1986/87 612 42 162 38 102 80 264 47.5
1987/88 594 39 580 36 978 76 558 48
1988/89 614 44 492 40 604 85 096 47.7

Таблица 4
Число учащихся начальных школ и доля девочек

Учебный
Г°Д Мальчики

Долямальчиковв % Девочки
Долядевочекв % Всего

1979/80 1 434 067 55 1 174 866 45 2 608 933
1980/81 1 400 018 54 1 212 314 46 2 612 332
1981/82 1 397 575 53 1 229 448 47 2 637 023
1982/83 1 400 517 53.6 1 214 410 46.4 2 614 927
1983/84 1 465 483 54.3 1 233 059 45.7 2 698 542
1984/85 1 513 115 55.1 1 233 182 44.9 2 746 297
1985/86 1 554 082 55.3 1 258 434 44.7 2 812 516
1986/87 1 614 834 55.4 1 302 640 44.6 2 917 474
1987/88 1 644 373 54.9 1 352 580 45.1 2 996 953
1988/89 1 760 775 55.5 1 431 253 44.1 3 012 028
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Таблица 5
Количество смешанных начальных школ в Ираке; доля в общем количестве школпо каждой провинции в 1988/89 учебном году; сравнительные общие показателиза 1988/89, 1987/88, 1986/87 годы. Сравнительная таблица постатистическому справочнику министерства планирования

Провинция Мужские
школы

Женские
школы

Смешанные
школы Всего

ДолясмешанныхШКОЛ В /о

Найнава 121 70 796 987 80
Салах-Эль-Дин 63 42 939 544 80
Тамин 41 18 403 462 87
Дияла 44 28 630 702 89
Багдад 94 31 785 910 86
Анбар 83 68 389 540 72
Бабель 10 8 516 534 96.6
Кербела 14 14 162 190 85
Неджеф 67 69 136 272 50

Кадисия 19 18 327 364 89
Матна 7 6 192 205 93.5

Тай-Кез 19 9 449 477 94
Вазит 30 14 373 417 89.5
Майсан 12 3 247 262 94
Басра 65 29 244 338 72
Автономный район
Дахук 20 18 81 119 68
Арбиль 51 31 304 386 79

Сулеймания 13 5 203 221 92

Итого 773 481 6 676 7 930 84

Всего, 1986/87 год 800 460 6 950 8 210 84
Всего, 1987/88 год 804 473 6 677 7 954 83.94
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Таблица 6
Число учителей начальных школ в провинциях Ирака; доля женщин;сравнительные общие и относительные показателиза 19Ж/89, 1987/88, 1986/87 годы

Провинция Мужчины Женщины Всего Доля женщин
В %

Найнава 4 313 6 806 11 119 61
Салах-Эль-Дин 2 165 3 628 5 793 62.6
Тамин 1 924 3 645 5 569 65.4
Дияла 3 186 5 498 8 884 61.8
Багдад 4 391 21 611 26 002 83
Анбар 2 934 4 080 7 014 58
Бабель 2 986 5 470 8 456 64.6
Кербела 1 163 2 550 3 713 68.6
Неджеф 1 558 3 385 3 943 68.4
Кадисия 1 258 2 754 4 012 68.6
Матна 617 2 077 2 644 78.5
Тай-Кез 2 211 3 715 5 926 62.6
Вазит 1 708 3 514 5 222 67.2
Майсан 1 298 2 130 3 428 62
Басра 2 603 3 831 6 434 59.5
Автономный район

Дахук 917 1 555 2 472 63
Арбиль 1 992 3 882 5 874 66
Сулеймания 1 598 3 186 4 784 66.2

Всего, 1988/89 год 38 823 83 266 122 089 68.2
Всего, 1987/88 год 39 373 79 907 119 280 66.9
Всего, 1986/87 год 42 014 80 394 122 408 65.6
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Таблица 7
Число учащихся средних школ (нижний и верхний уровни) и долядевочек среди учащихся в период с 1979/80 по 198о/89 учебный год

Учебный год Мальчики Долямальчиков в % Девочки Доля девочек 
в % Всего

1979/80 626 588 69.8 271 112 30.2 897 700

1980/81 646 478 68 303 664 33 950 142

1981/82 686 159 70.8 332 450 29.2 1 018 609

1982/83 636 930 65.5 334 897 34.5 971 827

1983/84 630 523 65.5 331 480 34.5 962 003

1984/85 646 581 64.9 350 041 35.1 996 622

1985/86 660 346 64 371 217 36 1 031 560

19.86/87 636 400 62.9 376 026 37.1 1 012 426

1987/88 609 000 61.8 376 123 38.2 985 123

1988/89 602 334 61.4 379 075 38.6 981 409
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Таблица 8
Количество мужских, женских и смешанных средних школ в провинциях Иракав 1988/89 году по сравнению с показателями за 1987/88 и 19EW87 учебные годы

Провинция
Мужскиешколы Доля

В %
Женскиешколы

Доля
В %

Смешанныешколы
Доля
В % Всего

Найнава 98 49.25 47 23.6 54 27 199
Салах-Эль-Дин 52 36.1 35 24.3 57 39.5 144
Тамин 67 51.5 37 28.4 26 20 130
Дияла 49 30 39 24.4 74 45.6 162
Багдад 237 49.06 239 49.4 7 1.4 483
Анбар 90 51.4 47 26.8 38 21.7 175
Бабель 31 22.1 34 24.2 75 53.5 140

Кербела 30 42.8 28 40 12 17.2 70
Неджеф 42 46.6 31 34.4 17 19 90
Кадисия 26 34.2 28 36.8 22 29 76
Матна 17 40.4 11 26.1 14 33.5 42
Тай-Кез 44 35 36 28.5 46 36.5 126
Вазит 29 37.6 24 31.2 24 31.2 77
Майсан 17 31 15 27.2 23 41.8 55

Басра 70 43 60 36.8 34 20.2 163

Автономный район Дахук 15 31.25 9 18.75 24 50 48
Арбиль 43 40 27 25 38 35 108
Сулеймания 42 43 27 27.5 29 29.5 98

Всего, 1988/89 год 999 41.8 774 32.2 614 26 2 387
Всего, 1987/88 год 951 41.3 732 31.7 623 27 2 306
Всего, 1986/87 год 937 40.4 740 31.5 638 28.1 2 315
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Таблица 9
Число учителей средних школ и доля женщин среди учителей 

в 1988/89 году; сравнительные общие и относительные показателиза 1988/89, 1987/88, 1986/87 учебные годы

Провинция Мужчины Женщины Всего Доляженщин
В /о

Найнава 1 479 1 732 3 211 53.9
Салах-Эль-Дин 942 751 1 693 44.3
Тамин 799 994 1 793 55.4
Дияла 1 321 1 334 2 655 50.2
Багдад 4 737 8 604 13 341 64.5
Анбар 1 462 1 043 2 505 41.6
Бабель 1 443 1 615 3 058 52.8
Кербела 677 743 1 420 52.3
Неджеф 842 889 1 731 51.3
Кадисия 618 644 1 262 51
Матна 248 327 575 56.8
Тай-Кез 733 744 1 477 50.3
Вазит 616 814 1 430 57
Майсан 385 453 838 54
Басра 1 423 1 257 2 680 46.9

Автономный район Дахук 302 309 611 50
Арбиль 648 833 1 481 56.2
Сулеймания 529 539 1 068 50.4

Всего, 1988/89 год 19 204 23 625 42 829 55.1
Всего, 1987/88 год 18 298 22 140 40 438 54.75
Всего, 1986/87 год 18 458 20 830 39 261 53.05
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Таблица 10
Число .учащихся (юноши и девушки) профессионально-технических училищ (сельское хозяйство, промышленность и торговля) в провинциях Ирака в 1988/89голу сравнительные показатели за 1988/89, 1987/88, 198В/87 годы- - - - - - - -

Провинция Юноши Девушки Всего Доля
девушек в %

Найнава 7 710 2 194 9 904 22
Салах-Эль-Дин 4 356 610 4 966 12.25
Тамин 4 455 1 698 6 153 27.5
Дияла 6 372 2 469 8 841 28
Багдад 29 452 18 850 48 302 39
Анбар 5 001 981 5 982 16.4
Бабель 7 363 3 282 10 645 31
Кербела 2 985 1 477 4 462 33
Неджеф 4 450 1 625 6 075 26.7
Кадисия 3 484 1 591 5 075 31.3
Матна 2 042 561 2 603 21.5
Тай-Кеэ 4 984 1 865 6 849 27.25
Вазит 4 384 1 414 5 798 24.3
Майсан 3 226 859 4 085 21
Басра 7 079 2 433 9 512 25.5

Автономный район Дахук 1 458 476 1 934 24.6
Арбиль 3 932 1 338 5 270 25.3
Сулеймания 5 007 2 184 7 191 30.3

Всего, 1988/89 год 107 740 45 907 153 647 29.87
Всего, 1987/88 год 103 990 40 313 144 303 27.93
Всего, 1986/87 год 97 846 35 722 133 568 26.74
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Таблица 11
Преподавательский состав профессионально-технических училищ(сельское хозяйство, промышленность, торговля) в провинциях Ирака;сравнительные показатели за 1988/89, 1967/88, 1986/87 годы

Провинция Мужчины Женщины Всего
Доля женщин в %

Найнава 435 240 675 35.5
Салах-Эль-Дин 243 89 332 26.8
Тамин 271 166 437 38
Дияла 344 231 575 40.1
Багдад 961 1 827 2 788 65.5
Анбар 278 121 399 30.3
Бабель 397 347 744 46.6
Кербела 184 108 292 37
Неджеф 249 107 356 30
Кадисия 212 104 316 33
Матна 163 34 197 17.25
Тай-Кез 221 91 312 29.1
Вазит 231 124 355 35
Майсан 124 25 149 16.7
Басра 267 164 431 38

Автономный районДахук 123 35 158 22
Арбиль 303 153 456 33.5
Сулеймания 229 122 351 34.7

Всего, 1988/89 год 5 235 4 088 9 323 43.84
Всего, 1987/88 год 4 561 3 750 8 316 45.15
Всего, 1986/87 год 4 346 3 314 7 660 43.26
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Таблица 12
Число студентов (юноши и девушки) педагогических институтов в 1988/89 году;сравнительные показатели за 1988/89, 1987/88, 1986/87 годы

Провинция Юноши Девушки Всего Доля девушек 
в %

Найнава 460 683 1 143 59.75
Салах-Эль-Дин 320 611 931 56.62
Тамин 549 1 046 1 595 65.57
Дияла 531 679 1 210 56.1
Багдад 1 597 2 437 4 043 60.2
Анбар 517 762 1 279 59.57
Бабель 642 809 1 451 55.75
Кербела 386 545 931 58.53
Неджеф 512 636 1 148 55.4
Кадисия 266 631 897 70.34
Матна 317 316 633 49.92
Тай-Кеэ 687 1 111 1 798 61.79
Ваэит 473 723 1 196 60.45
Майсан 532 817 1 349 60.5
Басра 1 055 1 390 2 443 56.9

Автономный районДахук 278 505 787 64.16
Арбиль 457 551 1 008 54.6
Сулеймания 559 784 1 343 58.3

Всего, 1968/89 год 10 136 15 036 25 172 59.73
Всего, 1987/88 год 11 938 18 427 30 363 60.68
Всего, 1986/87 год 10 484 17 680 28 164 62.77
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Таблица 13
Преподавательский состав педагогических институтов в 1988/89 году;сравнительные показатели за 1988/89, 1967/88, 1986/87 годы

Провинция Мужчины Женщины Всего Доля женщин в %

Найнава 49 33 82 40.24
Салах-Эль-Дин 28 44 72 61.1
Тамин 52 25 77 32.46
Дияла 48 26 74 35.1
Багдад 108 133 241 55
Анбар 38 36 74 48.6
Бабель 50 27 77 35
Кербела 30 34 64 53
Неджеф 35 33 68 48.5
Кадисия 38 27 65 41.5
Матна 24 15 39 38.4
Тай-Кеэ 25 28 53 52.8
Ваэит 33 42 75 56
Майсан 39 23 62 37
Басра 49 49 98 50

Автономный район Дахук 23 28 51 54.9
Арбиль 24 28 52 53.8
Сулеймания 26 17 43 39.5

Всего, 1988/89 год 719 648 1 367 47.4
Всего, 1987/88 год 866 694 1 560 44.4
Всего, 1986/87 год 791 652 1 443 45.18
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Таблица 14
Число студентов (юноши и девушки) в иракских университетах и институтахв 1988/89 учебном году; доля девушек и сравнительные показателиза 1988/89. 1987/88. 1986/87 годы

Название университета/ Доляинститута Юноши Девушки Всего девушек
в %

Багдадский университет 33 342 22 009 55 351 39.,7
Университет Басры 9 955 5 098 15 053 33.,8
Мосульский университет 15 663 5 902 21 565 27.,3
Университет Салах-Эль-Дина 5 535 2 556 8 091 31..6
Мустансирийский университет 10 374 7 213 17 587 41
Технологический университет 6 834 2 156 8 990 24
Куфайский университет 1 853 743 2 596 28.,6
Тикраитский университет - 160 160 100
Анбарский университет 166 190 356 53.,3
Кадисийский университет 359 170 529 32 .,1
Группа технических институтов 31 939 15 529 47 468 32,.7
Итого: государственные университеты 116 020 61 726 177 746 34..7

Университетский колледж "Херитидж" 377 354 731 48..4
Альмансурский университетский колледж 409 210 619 34
Аль-Рафидаинский университетский колледж 284 78 362 21..5
Итого: частные университеты 1 070 642 1 712 37..5

Всего, 1988 год 117 090 62 368 179 458 34..75
Всего, 1987 год 99 005 54 240 154 245 35..39
Всего, 1986 год 93 705 48 790 142 495 34..23
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Таблица 15
Преподавательский состав университетов и технических институтов;доля женщин в период с 1УГв/Н0 по 1988/89 годы --

Учебный год Преподаватели
мужчины

Преподаватели
женщины Всего Доля

женщин в %

1979/80 4 795 825 5 680 14.52
1980/81 5 466 1 049 6 515 16.1
1981/82 5 826 1 117 6 943 16.08
1982/83 5 468 1 206 6 674 18.07
1983/84 . 5 646 1 288 6 934 18.57
1984/85 5 902 1 378 7 280 18.92
1985/86 6 104 1 512 7 616 19.85
1986/87 6 608 1 719 8 327 20.64
1987/88 6 893 1 912 8 805 21.71
1988/89 7 381 2 077 9 458 21.96

Таблица 16
Выпускники иракских университетов и доля девушек в периодс 1979/80 по 1988/89 годы

Учебный ГОД Юноши Девушки Всего Доля
девушек в %

1979/80 14 288 6 729 21 017 32
1980/81 12 030 6 592 18 622 35.3
1981/82 15 050 7 258 23 308 31.1
1982/83 16 125 7 946 24 071 33
1983/84 15 339 8 799 24 138 36.4
1984/85 16 263 9 544 25 807 36.9
1985/86 17 910 10 192 28 102 36.2
1986/87 17 979 9 078 27 057 33.5
1987/88 13 715 10 764 24 479 43.9
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Таблица 17
Слушатели в системе послеуниверситетской подготовкив 1987/88 учебном году

Название университета Мужчины Женщины Всего Доля
женщин в %

Багдадский университет 2 110 638 2 748 23.2
Университет Басры 196 54 250 21.6

Мосульский университет 394 121 515 23.4

Университет Салах-Эль-Дина 135 25 160 15.6
Мустансирийский университет 223 65 288 22.5
Куфайский университет 31 3 34 8
Технологический университет 226 53 279 18.9
Высший Совет Ирака по специализации врачей 43 6 49 12.2

Итого 3 358 956 4 323 22.1
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Таблица 18
Число мужчин и женщин, занятых на крупных промыишенньрс фирмахв социалистическом, смешанном и частном секторах в 1987 годуи сравнительные показатели за 1986 и 1985 годы

Отрасль
промышленности Сектор Мужчины Женщины Всего Доля женщин

В %

Металлургия Социалистический 1 907 63 1 970 3.19и добывающая Смешанный
промышленность Частный 10 - 10 -

Всего 1 917 63 1 980 3

Пищевая Социалистический 16 485 2 746 19 231 14.2промышленность Смешанный - - - -
Частный 2 836 602 3 438 17.5Всего 19 321 3 348 22 669 17.7

Напитки Социалистический 2 976 971 3 947 24.6
Смешанный 698 150 848 17.6
Частный 902 104 1 006 10.3
Всего 4 576 1 225 5 801 21.1

Табачные Социалистический 2 010 435 2 445 17.1
изделия Смешанный - - - -

Частный - - - -
Всего 2 010 435 2 445 17.7

Текстильная Социалистический 18 831 5 487 24 318 22.5
промышленность Смешанный - - - -

Частный 1 756 324 2 080 15.5
Всего 20 587 5 811 26 398 22

Готовая одежда Социалистический 743 1 455 2 198 66Смешанный 111 497 608 81.7Частный 175 330 505 65.3Кооперативный 62 356 418 85.1Всего 1 091 2 638 3 729 70.7

Кожевенная Частный 90 1 91 1.09промышленность без производства обуви
Обувная

Всего 90 1 91 1.09

Социалистический 3 717 873 4 590 19
промышленность Частный 265 86 351 24.5

Всего 3 982 959 4 941 19.4

Деревообрабатыва- Социалистический 1 087 71 1 158 6.1
ющая и мебельная Кооперативный 15 2 17 11.7
промышленность Частный 92 2 94 2.1

Всего 1 194 75 1 296 57

Бумага для печати Социалистический 7 114 1 640 8 754 18.7
Смешанный 170 75 245 30Частный 605 170 775 21.9Всего 7 889 1 885 9 774 19.2
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Таблица 18 (продолжение)

Отрасль Доля женщинпромышленности Сектор Мужчины Женщины Всего В %

Химическая и Социалистический 23 420 2 183 25 603 8.52нефтеперерабаты- Смешанный 993 293 1 286 22.7вающая Частный 1 764 174 1 938 8.97промышленность Всего 26 177 2 650 28 827 9.19

Продукты Социалистический 14 250 2 014 16 264 12.3переработки Смешанный 162 23 185 12.4металлических Частный 2 846 275 3 121 8.8
РУД Всего 17 258 2 312 19 570 11.8

Тяжелая Социалистический 712 147 859_ 17.1промышленность Всего 712 147 859 17.1

Металлообрабаты- Социалистический 160 19 179 10.6вающая Частный 833 36 869 4.01промышленность Всего 993 55 1 048 5.25

Производство и Смешанный 2 652 494 3 146 10.7ремонт Частный 279 16 295 5.4оборудования Всего 2 931 510 3 441 14.8

Электроприборы Социалистический 4 018 909 4 927 18.4Смешанный 693 674 1 367 49.3Частный 244 17 261 6.5Всего 4 955 1 600 6 555 24.4

Средства Смешанный 363 68 431 15.7транспорта: Частный 136 29 165 17.5производство и ремонт Всего 499 97 596 16.2
Контрольно- Частный 4 12 16 75измерительныеприборы Всего 4 12 16 75

Другие отрасли Социалистический 95 523 18 950 114 473 16.5обрабатывающей Смешанный 5 842 2 274 8 116 28промышленности Кооперативный 77 358 435 82.8Частный 12 827 2 178 15 005 14.5Всего 114 269 23 760 138 029 17.2

Общий итог Социалистический 97 430 19 013 116 443 16.3за 1987 год Смешанный 5 842 2 274 8 116 28Кооперативный 77 358 435 82.2Частный 12 837 2 178 15 015 14.5Всего 116 186 23 823 140 009 17.01

Всего, за 1986 год 154 669 27 377 182 046 15

Всего, за 1985 год 152 311 26 034 178 343 14.6
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Таблица 19
Детские ясли в провинциях Ирака в 1988 голу; число посещающих мальчиков идевочек; сравнительные показатели за 1988, 1987 и 1986 годы

КоличествоПровинция яслей Мальчики Девочки Всего

Найнава 20 309 324 633
Салах-Эль-Дин 6 88 71 159
Тамин 10 148 110 258
Дияла 4 94 115 209
Багдад L13 2 195 1 936 4 131
Анбар 8 134 il3 247
Бабель 13 174 143 317

Кербела 3 46 42 88

Неджеф 7 80 71 151

Кадисия 4 83 54 137
Матна 3 47 37 84

Тай-Кез 6 64 42 106
Вазит 2 29 23 52
Майсан 3 28 29 57

Басра 9 157 153 292

Автономный районДахук 2 47 32 79
Арбиль 6 111 116 227
Сулеймания 4 67 55 122

Всего, 1988 год 223 3 901 3 448 7 349
Всего, 1987 год 226 5 265 5 027 10 292
Всего, 1986 год 278 6 834 6 093 12 927
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И

Таблица 20
Количество гинекологических и акушерских клиник, родильных домов педиатрических больниц, количество коек и число госпитализированных больных в 1986, 1987 и 1988 годах

К-воклиник

Доля в общем к-ве клиник К-вокоек

Доля В общем к-ве коек в %

Число госпи­тализирован­ных больных
Доля В общейчисленности больных в %

1986 год
Гинекологические и акушерские клиники 8 3.6 1 296 4 135 551 13

Родильные дома и педиатрические больницы 8 3.6 2 005 6.2 111 332 10.6

Педиатрические больницы 14 6.1 2 301 7.2 139 906 13.3

Итого 30 13.3 5 602 17.4 386 789 36.9

1987 год
Гинекологические и акушерские клиники 8 3.4 1 370 4.3 122 966 11.2
Родильные дома и педиатрические больницы 8 3.4 2 109 6.6 143 211 12.9

Педиатрические больницы 12 5.2 2 038 6.4 160 574 14.6

Итого 28 12 5 517 17.3 426 751 38.7

1988 год
Гинекологические и акушерские клиники 10 3.9 1 576 5 149 765 12.1

Родильные дома и педиатрические больницы 8 3.1 2 080 7.2 160 146 12.9

Педиатрические больницы 11 4.3 1 858 6.4 165 072 3.3

Итого 29 11.3 5 514 18.6 474 983 38.3

Digitized by UN Library Geneva



CEDAW/C/5/Add.66/Rev.1
Page 73

Таблица 21
Количество хирургических операций, выполненных в клиникахв течение 1988 года, по видам операций и полу пациента

Доля женщинМужчины Женщины Всего в %

Сложные хирургические операции 89 334 Простые хирургические операции 194 026
ИТОГО 283 360

99 189 188 523 52.6
185 723 379 749 48.9

284 912 568 272 50.1

Таблица 22
Число практикующих врачей в клиниках по специальностям идоля женщин в 1968 году

Мужчины Женщины Всего Доля женщин

Специалисты 1 052 375 1 427 26.27
Терапевты 3 622 2 031 5 653 35.9
Дантисты 121 219 340 64.4
Фармакологи 189 697 886 78.6

Итого 4 984 3 322 8 306 39.9

Таблица 23
Число практикующих врачей в других лечебных учрежденияхпо специальностям и доля женщин в 1988 году

Мужчины Женщины Всего Доля женщин
В /о

Специалисты 173 49 222 22
Терапевты 670 765 1 435 52.2
Дантисты 579 654 1 233 53
Фармакологи 198 429 627 67.4

Итого 1 620 1 897 3 517 53.9
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